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1,1 Allen díe díſen bríef ſehent. oder hoͤrent leſen/. kuͥnden wír/ Cuͦnrat
Morhart von Endíngen/. Vn̄ ſínvͥ kínt/. walther/. Iohannes/. Elſebete/.
katherína/. adelheít/. vn̄ Margareta/.

1,2 Daſ wír alluͥſament/ eínhellecliche/ mít Niclaweſ Morhartes/. Vnſer der
vorgenanten kínde/ mageſ vn̄ Salmannes willen vn̄ gehellunge/. Haben ze
koͮfende gegeben vn̄ vf gegeben/

1,3 Lidecliche/. den erberen geíſtlichen herren/.. dem Probíſte/ vn̄... dem
Capítele. deſ gotteſhûſeſ/ ze allen heilígen/ ze Friburg/ Sante auguſtínuſ
ordenſ/. díe erbeſchaft díe wír von ín

1,4 hatten/ an dem guͦte ze Ríegol vn̄ ze Endíngen/. da von wír ín íergeliches/
zwene vn̄ dríſſíg mutte ze zínſe gaben/. Vn̄ oͮch daſ guͦt ganzliche/ daſ wír
ín díe ſelbe erbeſchaft vn̄

1,5 ín den ſelben zínſ/ emalſ/ e/ dírre koͮf geſchach/ geleít hatten/ daſ híe
nach geſchriben ſtat/. Vmbe eín mark/ vn̄ dríſſíg marke ſilbers/. Loͤtígeſ/
Friburger gewêgeſ/. vn̄ ſín wír des

1,6 ſelben ſilbers ganzliche von ín gewert/. Vn̄ íſt dís daſ guͦt daſ wír ín díe
vorgenante erbeſchaft vn̄ ín den zínſ geleít haben alſe da vor geſchriben ſtat/.
Der hof ze Ríe⸗gol

1,7 den Iohannes Hoͤllí het/ vn̄ daſ guͦt daſ dar zuͦ hoͤret daſ híe nach geſchríben
ſtat/. vn̄ lít alleſ ze Ríegol ín dem banne/. Vn̄ ſínt alleſ ackere/ lidíg eígen/.
Bí dem Rínt⸗wege.

1,8 dríe íuchert/. Bí den grebern anderhalb íuchert/. vn̄ har ín baſ wíder
Ríegol/ eín anwander/ deſ ſínt anderhalb íuchert/. Vn̄ bí Ríegol eín Sanker
anderhalb íu⸗chert/.

1,9 Wír díe vorgenantenCuͦnratMorhart/ vn̄ ſínuͥ kínt/. haben vnſ oͮch verzígen
vuͥr vnſ/. vn̄ vuͥr alle vnſer erben vn̄ nahkomenden/. gegen den vorgenanten
geíſtlichen

1,10 herren. alleſ deſ rehteſ ſo wír an der vorgenantim erbeſchefte/. vn̄ an dem
vorgenantem guͦte hatten/. Wír haben oͮch gelobet vuͥr vnſ/ vn̄ vuͥr alle vnſer
erben vn̄ nahko⸗menden/.

1,11 den ſelben geíſtlichen herren/. Ir/ vn̄ aller ír nahkomenden wer ze ſínde/.
díſ vorgenanten koͮfeſ vn̄ deſ guͦteſ/ ín dem rehte alſe da vor geſchriben ſtat/
íem͛/ gegen aller⸗mengelíchem/

1,12 alſe reht íſt.. Wír/ díe vorgenanten/ Cuͦnrat Morhart/. vn̄ ſínvͥ kínt/.
walther/. Iohannes/. Elſebete/ vn̄ katherína/. Vn̄ ích der vorgenante
Níclaweſ Morhart/
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1,13 der vorgenanten kínde mag/ vn̄ ſalman/. haben oͮch gelobet/ mít guͦten
truͥwen/ den vorgenanten geíſtlichen herren/ vn̄ iren nahkomenden obe ſí
en werín/ wer ze ſínde/ vuͥr

1,14 duͥ vorgenanten zweí Iungeſten kínt/ adelheídun vn̄ Margaretun/ wan ſí.
noch nuͥt ze íren tagen komen ſínt/. ſwenne ſuͥ ze íren tagen koment/. daſ
ſuͥ den ſelben geíſtlichen her⸗ren/

1,15 díe vorgenantun erbeſchaft/ vn̄ daſ vorgenante guͦt/ vf gebent/ vn̄ ſich
verbíndent alſe ſuͥ billíche ſoͤllent/ díſ vorgeſchriben díng ſtête ze habende/.
vn̄ wer ze ſínde

1,16 ane alle geuerde. Har vͥber ze eínem vrkuͥnde/ íſt dírre bríef dur vnſer
der vorgenanten aller bette/ bedenthalp/ mít deſ erbern rítters/. hern
Heínríches von Munzín⸗gen

1,17 deſ Burgermeíſters ze Friburg/ íngeſígel beſígelt.. Ich der ſelbe rítter.
Heínrích von Munzíngen/ Burgermeíſter ze Fríburg/. Han durch bette/
der vorgenanten/.

1,18 Cuͦnrat Morharteſ/. vn̄ ſíner kínde/. Vn̄ Niclaweſ Morharteſ/. vn̄ der
vorgenanten geíſtlichen herren/. mín íngeſígel gehenket an díſen bríef/ ze
eínem vrkuͥnde díſ vor

1,19 geſchribenendínges/. wan ích da bí waſ/. vn̄ ſach/ vn̄ horte/ da eſ geſchach/.
Híe bí waren díſe gezuͥge. hug von Munzíngen deſ vorgenanten rítterſ ſun/
Burcart der Schoͤn⸗muͥller/.

1,20 Peter von Seldon/. Berhtolt der ſtrêber/. Cuͦnrat luͥtolt der Schedeler/..
affenzagel/. Ruͦdolf Scheffel von Endíngen/. Vn̄ ander erber luͥte genuͦge/.
Dís

1,21 geſchach/ vn̄ wart dírre bríef gegeben/. ze Friburg/ ín dem íare. do man
zalte/ Von gotteſ gebuͥrte/ druͥzehen hundert íar/. vn̄ Sehzehen íar/. an
ſante Iacobeſ abun⸗de/

1,22 ín den Ernen

2,1 Allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. kuͥnde ích Heínrích der
Schultheíſſe von Huſen/ eín burger von Friburg/.

2,2 Das ích ze Huſen ín dem banne/. eín halbe íuchertun matten/ Lít/ bi der
pfluͦg mattun/. Vn̄ eín íuchertun matten/ Lít ze dem

2,3 pfluͦg wege/. Han ze koͮfende gegeben/. den erbern geíſtlichen froͮwen/. der
Eptíſchínne/ Vn̄ dem Conuente/ ze Gvͥnterſtal

2,4 bí Friburg/ deſ ordenſ von Cítelſ/. vmbe zehen pfunt pfennínge/ bríſger/.
Vn̄ bín ích der ganzliche von ín gewert/. Vn̄ han

2,5 ích ín daſ vorgenante guͦt vf gegeben lídecliche/ ze ledígem eígen/. Vn̄ han
eſ wider von ín enpfangen/. mír vn̄ mínen erben. ze

2,6 habende vn̄ ze níeſſende/ ze eínem rehten erbe/. Vmbe víer mutte roggen/
zínſeſ/ íergelicheſ/ ze Sante Martíneſ meſ/ ín da vō

2,7 ze gebende/. Vn̄ ſwenne eſ ſích wandelt/. ſo geben wír ín eínen Cappen ze
erſchazze/. Ich han oͮch gelobet/ vuͥr mích/ vn̄ vuͥr alle

2,8 míne erben vn̄ nahkomenden/ den ſelben geiſtlichen froͮwen/. Ir/. vn̄ aller
ír nahkomenden/. wer ze ſínde/. deſ vorgenanten íergelí⸗chen

2,9 gelteſ/. ín dem rehte alſe da vor geſchriben ſtat/ íemerme/ gegen
allermengelichem/ alſe reht íſt/. Har vͥber ze eínem vrkuͥn⸗de/
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2,10 íſt dírre bríef/ dur vnſer bette bedenthalp/. mít der Burger von Friburg/
íngeſígel beſígelt/ Híe bí waren díſe gezuͥ⸗ge.

2,11 Her Heínrích von Munzíngen der Burgermeíſter/. Her Iohanneſ der
Houenler/. Heínrích Morhart/. Peter von Seldon/ Burcart

2,12 der Schoͤn mvͥller/.. der Haſe. vn̄ ander erber lute genuͦge. Dírre bríef wart
gegeben/. ze Friburg/. ín dem íare. do

2,13 man zalte/ von gotteſ gebuͥrte/. druͥzehen hundert íar/ vn̄ Sehzehen íar/. an
vnſerre froͮwen abunde/ der Iungerun

3,1 Wír/. abbet Goͤtfrít/ vn̄ der Conue[n]t gemeínliche/. des gotteſhuſes ze
Sante Peter ín dem Swarzwalde/ ín Coſtencer bíſtuͦme/. Sante Benedícten
or⸗dens/.

3,2 tuͦn kunt/ allen den/ díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. Daſ wír mít
vnſer aller gemeínem vn̄ eínhellígem/ rate/ vn̄ willen/. durch vnſers

3,3 gotteſhuſes/ notdurft vn̄ nuz/. alluͥ duͥ guͦt/. acker/. matten/. holz vn̄ velt/.
duͥ wír ze Teníngen ín den dorfe vn̄ ín dem banne hatten/. Duͥ der Stuͥr⸗mer

3,4 von vnſ/ vmbe drízehen mutte roggen vn̄ vmbe drízehen mutte gerſtun/
íergeliches zínſes hatte/. ſwíe/ vn̄ ſwa ſuͥ da/ gelegen/ genemmet/ oder
geſchaf⸗fen

3,5 ſínt/. Suͥ ſín gebuwen/ oder vngebuwen/ ane alle geuerde/ Haben ze
koͮfende gegeben vn̄ vf gegeben/ lidechliche/ vſſer vnſerre gewalt/. wernher
ze dem a⸗delar/.

3,6 dem wínſchenken/ eínem burger von Friburg/ ín ſíne gewalt/ vn̄ ín ſíne
nuzzelich gewer/. Ime/ vn̄ allen ſínen erben vn̄ nahkomenden/ ewecliche/
ze beſízzende/ ze

3,7 habende/ vn̄ ze níeſſende/ vuͥr lidíg eígen/. Vmbe dríe vn̄ zwenzíg marke/
ſilbers Loͤtígeſ Friburger gewêges/ vn̄ ſín wír des ſelben ſilbers ganzliche
von íme

3,8 gewert/. vn̄ haben es ín vnſern vn̄ vnſers gotteſhuſes/ gemeínen
notduͥrftígen nuz vn̄ frommen bekeret/. Wír haben oͮch gelobet/ vuͥr vnſ/
vn̄ vuͥr alle vnſer

3,9 nahkomenden/. vn̄ vuͥr vnſer gotteſhuſ/. dem vorgenantem wernher/ Sín/
vn̄ aller ſíner erben/ vn̄ nahkomenden.. wer ze ſínde/ der vorgenanten guͦte/.
ín dem

3,10 rehte alſe da vor geſchriben ſtat/. an allen den ſteten da ſuͥ ſín bedurfent/
íemerme/ gegen allermengelichem alſe reht íſt/. wír haben oͮch gelobet/ vuͥr
vns/ vn̄

3,11 vuͥr alle vnſer nahkomenden/ vn̄ vuͥr vnſer gotteſ huſ/ mít guͦten truͥwen/.
díſen vorgenanten koͮf vn̄ díſ díng ſtete ze habende/ vn̄ níemer da wíder ze
kom⸗mende

3,12 noch ze tuͦnde/ mít geíſtlichem noch mít weltlichem gerrihte/ noch ane
gerrihte mít worten noch mít werken dekeínwís/ ane alle geuerde Wír
verzihen

3,13 vnſ oͮch/ vuͥr vnſ/ vn̄ vuͥr alle vnſer nahkomenden/. vn̄ vuͥr vnſer gotteſhus..
alleſ rehteſ vn̄ gerrihtes/ geíſtliches/ vn̄ weltliches/ vn̄ aller der dínge. da
mítte wír/
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3,14 oder íeman von vnſeren wegen/. nv/ oder har nach/. vͥtzuͥt moͤhtín getuͦn
Luͥzzel/ oder vil/ wíder dís vorgeſchriben díng/ mít worten/ oder mít
werken/ de⸗keín

3,15 wísane alle geuerde/. Vn̄ han wír dís vorgeſchriben díng getan/. mít willen
vn̄ mít gehellunge/. der edeln vnſerre herren/ grauen Egens von Friburg/
vnſers

3,16 vogtes/ vn̄ grauen Cuͦnrates ſínes ſunes/ herren von Friburg/. Har vͥber ze
eínem vrkuͥnde/ vn̄ daſ díſ vorgeſchríben díng alles war vn̄ ſtête belibe/. So
íſt dír⸗re

3,17 bríef/ mít vnſeren des vorgenanten aptes vn̄ des vorgenanten Conuentes
Ingeſígelen/. vn̄ durch vnſer bette beidenthalp/ ze eínem vrkuͥnde/. mít
vnſerre

3,18 vorgenanten herren/ íngeſígelen/ beſígelt/. wír/ díe vorgenanten herren/.
graue Egen vn̄ graue Cuͦnrat ſín ſun/ herre ze Friburg.. veríen in díſem
bríeue. das dís

3,19 vorgeſchriben... díng/ mít vnſer beíder willen vn̄ gehellunge/ geſchehen
íſt/ vn̄ geloben oͮch da wíder níemer ze komende/ noch ze tuͦnde/ mít wortē
noch mít w͛ken

3,20 dekeínwís. Har vͥber ze eínem vrkuͥnde/. ſo hanwír dur ír bette beídenthalp/
vnſer beíder íngeſígele/ oͮch gehenket/ an díſen bríef.. Híe bí waren/ díſe
gezuͥge/.

3,21 H͛ Iohannes der príor/. Her Iohannes der Camerer/. h͛ Iohannes d͛ Cuſt͛
her Cuͦnrat der keller.. Her Goͤtfrit von Loͤvͥtſchibach/. vínke/. Burcart der
Schoͤn⸗muͥller..

3,22 Peter von Seldon/. vn̄ ander erber Luͥte genuͦge. Dírre bríef wart gegebē/ ze
ſant pet͛ ín dem iare do man zalte/ von gottes gebuͥrte/. Druͥzehen

3,23 hundertíar/ vn̄ Sehzehen íar/. an der Eínluͥf tuſ ent megde tage

4,1 Wír/ bruͦder Herman/ von Hahberg/. Comenduͥr/ vn̄ díe bruͦdere
gemeínliche/. Sante Iohanneſ ordenſ/ Spítalſ von iheruſalem/. deſ huſes
ze Friburg

4,2 ín Bríſgoͤwe/. tuͦn kunt allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. Daſ
wír/ mít vnſer aller gemeínem rate/ vn̄ eínhellígem willen/. eín

4,3 pfunt/ pfennínge/ gewonlicher bríſg͛/ gelteſ/ íergelicheſ/ ze Sante Martínſ
meſ rehteſ zínſes/. Von vnſerm ort huſe/. daſ deſ Brenners was/. das

4,4 Lít ín der nuͥwen burg/. Vor deſ.. kíchenden huſe vͥber/. von dem vordern
huſe vn̄ ſwaſ dar zuͦ hoͤret/. ane daſ hínder huſ/ ane alle geu͛de/.

4,5 Haben ze koͮfende gegeben/. der erberun froͮwen/. Vern Elſebetun von
Munzíngen/ vor ſante Nic[la]weſe vͥber/ eíner burgerínun von Frí⸗burg/.

4,6 vuͥr lidíg eígen/ nach der herſchefte rehte von Friburg/. Vmbe Vuͥnf marke/
ſilb͛s/ loͤtíges Fribu[r]g͛ gewêgeſ/. Vn̄ ſín wír/ deſ ſelben ſilb͛s

4,7 ganzliche von ír gewert/. vn̄ haben eſ ín vnſerſ vorgenanten huſeſ nuz vn̄
fromen bekeret/ Vn̄ ſuͥllen wír daſ ſelbe gelt/ íergelicheſ/ ze

4,8 ſante Martínſ meſ geben/ bruͦder Cuͦnrate von Snellíngen ze Tenníbach/
írem ſune/. Vn̄ ſuͥln wír eſ íergelicheſ an ſíner ſtat/ entwuͥrten/ Oſwalte

4,9 von Tottínkouen/ vn̄ Niclaweſe Êderlín/ ze eínem rehten lípgedínge/.
alledíe wile der ſelbe/ bruͦder Cuͦnrat lebet/. Vn̄ ſwenne er erſtírbet/.
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4,10 ſo íſt vnſ/ daſ ſelbe íergelich gelt/ eweliche lidíg vn̄ geuallen/. Vn̄ ſuͥllen wír
vn̄ alle vnſer nahkomenden/ nach ſínem tode/. íemerme/ ewecliche/.

4,11 íergelicheſ/ an ſante ambroſíen tage/. ín dem abrellen/. Hugeſ ſeligen
von Munzíngen/ der vorgenantun froͮwen ſuneſ/ íargezít/ mít dem ſelben
pfun⸗de

4,12 pfenníng gelteſ/ ínwendíg ahte tagen den nehſten vor dem íargezíte. oder
ínwendíg ahte tagen den nehſten/ nach dem íargezíte/ ín vnſer⸗me

4,13 Conuente/ vͥber vnſern tíſch. began/. vͥber daſ/ daſ man vnſ ane daſ denne
gewonliche geben ſoͤlte ane alle geuerde/. Vnd ſwenne wír

4,14 daſ ſelbe íargezít/ verſízzen/ ahte ganze tage/ nach dem íargezíte. ſo vallet
daſ pfunt pfennínge/ deſ íareſ/ dem Spítale/ deſ heilígen

4,15 geíſteſ/ ze Friburg/. Har vͥber ze eínemwaren vrkuͥnde/. Vn̄ ze eíner ewígun
beſtetegunge/ So han wír vnſeruͥ deſ vorgenanten/ Co⸗menduͥres/.

4,16 vnd des vorgenanten huſeſ íngeſígele/ gehenket an díſen gegenwertígen
bríef/. Híe bí waren díſe gezuͥge/. bruͦder.. Síge⸗botte.

4,17 der Príor/. bruͦder wernher von Stoͮfen/. bruͦder Heínrích von Rotwil/
príeſ͛te. bruͦder heínrích der Cilige/. keller/. bruͦder Io⸗hanneſ

4,18 der Nidínger Schaffener/. bruͦdere/ Sante Iohanneſ ordenſ/. deſ
vorgenanten huſeſ/. Her Iohannes von kuͥrnegge/ eín rítter/. Heínrich

4,19 Meíger Níeſſen/. Niclaweſ von Tuͥſelíngen/. Peter von Seldon/. vn̄ ander
erber luͥte genuͦge. Dírre bríef wart gegeben/ ín dem vor

4,20 genantemhuſe. ín dem íare. do man zalte/ von gotteſ gebuͥrte/. druͥzehen
hundert íar/. vn̄ ſibenzehen íar/. an ſante ambroſíen tage/. ín dem

4,21 abrellen

5,1 allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. kuͥnde ich Gerdrut von
Pferre/ eín burgerín von Friburg/.

5,2 Das ích Luterliche durch got/ vn̄ durchmíner vn̄ míner vordren ſelen heil/.
Han gegeben/ vn̄ vf gege⸗ben/

5,3 lídecliche/ von der hant/ vſſer míner gewalt/. den erberen geíſtlichen
herren/. dem apte/ vn̄ dem Con⸗uente.

5,4 ze Tenníbach/ ínCoſtencer bíſtuͦme/. deſ ordenſ vonCítels/. díe víer íuchert
ackers/ díe ích

5,5 hatte/ vn̄ mín warē/ díe da lígent bí Friburg ín írem velde/ vor dem Rôt
lovbe/ vnderthalp der

5,6 ſteín muͥrrun/ da von ſí mír íergelicheſ vuͥnf mutte roggen ze cínſe gaben/.
In/ vn̄ allen íren nahko⸗menden/

5,7 díe ſelben ackere/. ewecliche ze beſizzende/. ze habende/ vn̄ ze níeſſende/.
ze eínem almuͦſen/. Vnd

5,8 ſuͥllen ſí íemerme/ íergeliches/ deſ kuͥnígeſ cínſ/ von den ſelben ackeren
verrehtígen/ vn̄ geben/. Ich

5,9 hanmích oͮch verzígen/ luterliche/ vn̄ lídecliche/ vuͥr mích/ vn̄ vuͥr alle míne
erben vn̄ nahkomenden/. ge⸗gen

5,10 den vorgenanten geíſtlichen herren/. vn̄ gegen allen íren nahkomenden/
alleſ deſ rehteſ/ ſo ích ích an

5,11 den vorgenanten ackern/ vn̄ an den vorgenanten vuͥnf mutten gelteſ hatte/.
vn̄ ſagen ſuͥ deſ ſelben gel⸗tes
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5,12 ewecliche lidíg/ mít guͦten truͥwen ane alle geuerde. Har vͥber ze eínem
vrkuͥnde/ íſt dírre

5,13 bríef durch vnſer bette/ beídenthalp/ mít der erb͛n ríttere. Hern Heínríches
von Munzíngen/ deſ Bur⸗germeíſters/.

5,14 vn̄ Hern Snewelínes Bernlapeſ des Schultheíſſen/ íngeſígelen/ beſígelt/. vn̄
wír díe vor

5,15 genantenrítt͛e/. Haben durch der vorgenanten beíder teile bette/ vnſeruͥ
íngeſígele/ gehenket an

5,16 díſen bríef/ ze eínem vrkuͥnde/ díſ vorgeſchribenen díngeſ/. Híe bí waren
díſe gezuͥge/ her wernh͛

5,17 von Buͦchheín der Pfaffe/. Iohannes der wíſſe Suter/. Peter von Seldon/.
Niclawes Rínderlí/.

5,18 Iohannes der Maltrer/. vn̄ ander erber luͥte genuͦge/. Dírre bríef wart
gegeben/ ze Friburg/.

5,19 ín dem iare/. do man zalte von gotteſ gebuͥrte/ druͥzehen hundert íar. vn̄
Sibenzehen íar/. an dem neh⸗ſten

5,20 Mêntage/ nach vſgender Oſterwochen

6,1 Allen díe diſen bríef ſehent oder hoͤrent leſen/. kuͥnde ích Iohanneſ kuͤchelí
von Friburg/. dem man ſpríchet/ “der Vͤger..” Daſ ich alluͥ duͥ guͦt/ vn̄ gelt
duͥ mín lehen waren/ duͥ ích emalſ hatte.. Vn̄ duͥ mích von

6,2 minem herren/ míner ſweſter manne/ hern Iohanneſe koͤpplín ſelígen
angeuallen ſínt.. Han verluͥhen/ hern Heínríche vonMunzíngen/. Vn̄ hern
Iohanneſe Von Munzíngen/ dem Ramer.. rítteren. von Friburg/. duͥ ſelben
lehen/ mít

6,3 mír ze habende Vn̄ ze níeſſende/. ze rehtem lehen/. Vn̄ ſínt díſ duͥ guͦt/
vn̄ gelt/ duͥ emalſ mínuͥ lehen ſínt geweſen/. Eín víerteil deſ zehenden/ ze
huſen bí Bíengen/. Vn̄ ze Hartheín ze dem Boͤuͥmelín/ eín zehendelí/.

6,4 Vn̄ ze Eſchebach bí Heíterſ heím. ſehzehen mutte korn gelteſ/. Vn̄ ze
Haſela eín halbuͥ huͦbe/. daſ alleſ íſt lehen/ von der herſchaft von Friburg/
Vn̄ ze Merdíngen/ ſibenzehen mutte korngelteſ/. Vn̄ víer mutte habern
gelteſ.. Vnd

6,5 Víerzehen ſchillínge pfenning gelteſ.. daſ alleſ/ íſt lehen von Iungherren
wernher von Stoͮfen/... Vn̄ ze Opfíngen/ zehen mutte ruggen gelteſ
von eíner muͥlí/. Vn̄ ze Friburg/ zehen ſchillínge pfennínggelteſ von der
muͥnze/.

6,6 duͥ beduͥ ſint lehen. Von Iungherren Heínriche/ Marcgrauen Ruͦdolfeſ
ſelígen ſune von Hahberg.. Vn̄ duͥ vogteẏe ze Scheleẏ vͥber luͥte vn̄ vͥber
guͦt/. duͥ íſt lehen von hern walther Broͤgelín von Gerolzegge.. Vnd

6,7 ze Obren bergen vn̄ ze Vockeſberg. eín huͦbe/ duͥ giltet/ íergelicheſ/ eín
fuͦder wíneſ/. Vn̄ nuͥn ſeſt͛ roggen/. duͥ íſt lehen Von hern Burcarte Von
V ͤ ſenberg. Vn̄ ze wuͥlptal ſiben lehen/ duͥ geltent íergeliches/.

6,8 vier pfunt pfennínge/ duͥ ſínt lehen von dem herzogen Von Tecke/. Woͤltí
aber ích/ mít díſen vorgenanten lehen/ duͥ emalſ mín ſínt geweſen/ vͥtzuͥt
tuͦn/ ích ſí geſunt/ oder ſiech/. oder an dem tot bette/ alledíe wile ích lebē/.
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6,9 deſ ſuͥllen mích díe vorgenanten rítt͛e. her Heínrích/ vn̄ her Iohanneſ von
Munzíngen/ noch ír erben/ nuͥt írren/ dekeínwíſ/ ane alle geuerde/. Woͤltín
aber ſuͥ/ duͥ ſelben lehen behaben/ ſo ſuͥllen ſuͥ geben/ vuͥnfzíg marke/. Vn̄
hun⸗dert

6,10 marke/ ſilberſ/ loͤtígeſ/ Friburger gewêrgeſ ſwar ích wil/. Vn̄ ſwar ích daſ
ſelbe ſilber heíſſe geben/ ſí ſín gegen wertíg/ oder nuͥt/ dar ſuͥllen ſuͥ / oder
ír erben ob ſí eín werín. daſ ſelbe ſilber ganzliche geben mít guͦten

6,11 truͥwen ane alle geuerde/. So ſínt díſ duͥ lehen duͥ mích von mínem
Vorgenantem herren ſelígen/ hern koͤpplín/ an geuallen ſínt/. duͥ ích oͮch
den vorgenanten zweín rítteren/ mít mír ze rehtem lehen vorluhen han/.

6,12 Duͥ vogteẏe ze Merſhuſen/ duͥ íſt lehen von der herſchaft Von fríburg/. Vn̄
díe zehenden/. ze Merſhuſen/. ze Oͮwe. ze Horwen/. Vn̄ ze Gvͥnterſtal/. díe
ſínt lehen von míner froͮwen/. Von wartenb͛g/. grauen Heínrícheſ ſelígen
froͮwen/.

6,13 Vn̄ duͥ Vogteẏe ze Froͤuͥlenbach/ vf ſante Bleſínſ guͦte/. der íſt víer pfunt
pfennínggelteſ/. duͥ íſt lehen Von dem Ríche/. Vn̄ ze Merſhuſen eín halbe
hof/. vn̄ eín holz/. Vn̄ ze Vͤhtíngen eín zehende/. duͥ ſínt lehen von hern

6,14 Burcarte von Vͤſenberg. Har vͥber ze eínem Vrkuͥnde. Vn̄ daſ díſ
vorgeſchriben díng war/ vn̄ ſtête belibe/. ſo han ích/ der vorgenante
Iohanneſ Kuͤchelí/ mín íngeſígel gehenket an díſen bríef/ Vn̄ wír díe
vorgenanten

6,15 ríttere. veríehen warheíte diſ vorgeſchríbenen díngeſ/. Vn̄ ſwaſ da vor
von vnſ geſchriben ſtat/ daſ geloben wír vuͥr vnſ/ vn̄ vuͥr vnſer erben Vn̄
nahkomenden ſtête ze habende mít guͦten truͥwen/ ane alle geuerde/. Har
vͥber

6,16 ze eínem vrkuͥnde. Vn̄ daſ díſ war vn̄ ſtête belibe/ ſo han wír vnſer beíder
íngeſígele/ oͮch gehenket an díſen bríef/. Híe bí waren díſe gezuͥge/ her
Snewelí ín dem Houe/ der Burg͛meiſ͛t/. Her Eglolf kuͤchelí/. Her Cuͦn⸗rat

6,17 Dietrích Sneweli. Her lanze Von Valkenſteín/. Her Iohanneſ kuͤchelí/. Vn̄
ander erber luͥte genuͦge/. Díſ geſchach/ vn̄ wart dírre bríef gegeben/ ze
Fríburg/ ín dem íare. do man zalte/ von gotteſ gebuͥrte.

6,18 Druͥzehen hundert íar/. Vn̄ ſibenzehen íar. an der nehſtun Míttewochen/
Vor ſante Margaretun tage

7,1 Wír. Katherína von Stoͤffeln/ Von gotteſ gnaden Eptíſchínne/ des
gotteſhuſes/ ze Sante Margaretun/ ze waltkilch ín Coſtencer bíſtuͦme/. Vn̄
daſ

7,2 Capítel gemeínliche/. deſ ſelben gotteſhuſeſ/. tuͦn kunt/ allen/ díe díſen
bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. Daſ wír eínhellecliche. den halben
ze⸗henden/

7,3 an dem Slíerberge bí Friburg/. der hern Cuͦnrateſ Snewelínſ ſelígen ín
dem Houe erbe waſ/ alſe wír vernomen haben.. vmbe vuͥnf ſchillínge
pfen⸗nínge/.

7,4 íergelícheſ zínſeſ/. Haben verlíhen/. Iohanneſe von Valkenſteín/. Ruͦmeſ
ſelígen ſune/. eínem burger von Friburg/. Ime/. vn̄ allen ſínen erben/ vn̄

7,5 nahkomenden/ ewecliche ze habende/ vn̄ ze níeſſende/ ze eínem rehten
erbe. Vmbe Vuͥnf ſchillínge/ pfennínge/ gewonlicher bríſg͛/ zínſeſ/
íergelicheſ/.
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7,6 ze Sante Margaretun meſ/. Vnſ/ vn̄ allen vnſeren nahkomenden/ ewecliche
da von ze gebende/. Vn̄ ſwenne eſ ſích wandelt.. ſo gebent ſí vuͥnf

7,7 ſchillínge pfennínge/ gewonlicher bríſger ze erſchazze/. Har vͥber ze eínem
waren vrkuͥnde/ vn̄ ze eíner ewígun beſtetegunge/. ſo han wír/ duͥ

7,8 vorgenante Eptíſchínne/. vn̄ daſ vorgenante Capítel/ vnſeruͥ íngeſígele/
gehenket/ an díſen/ gegen wertígen bríef/. Híe bí waren díſe gezuͥge/ Her

7,9 Iohanneſ Snewelí/ kilch herre ze Ruͥtí/. Her Hug von Inmendíngen/ kilch
herre ze vͥríngen/. Her Snewelí ín dem Houe/. Her Snewelí Bernlape/. Her

7,10 Cuͦnrat Díetrích Snewelí/ rítt͛e/. Walther von Valkenſteín/ Hiltebrandeſ
ſelígen ſun/. Snewelí ín dem Houe. Niclaweſ Êderlí/. Teggí/. Peter von

7,11 Seldon/. Vn̄ ander erber luͥte genuͦge/. Dírre bríef wart gegeben/ ze
Friburg/. ín dem íare. do man zalte/ von gotteſ gebuͥrte/. druͥzehen
hun⸗dert

7,12 íar/. vn̄ ſibenzehen íar/. an ſante Margaretun abunde

8,1 Allen den/ díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. Kuͥnde ích Niclaweſ
von Tuͥſelíngen/ eín burger von Friburg/. Daſ ích daſ guͦt vn̄ daſ gelt
ganzliche/ daſ ich ze

8,2 Oͮwe/ bí Fríburg hatte/ daſ mír mín ſweher abreht Spoͤrlí/. ze ſíner tohter/
angneſun míner elichun wírtínnen gap/. daſ híe nach an díſem bríeue
geſchriben ſtat/. Han ze koͮfende

8,3 gegeben/ vn̄ vf gegeben/. lidecliche. den erberen geíſtlichen froͮwen/ der
Eptíſchínnen/. Vn̄ dem Conuente/ der Cloſterfroͮwen ze Guͥnterſtal/ bí
Friburg/. deſ ordenſ von Cítelſ/ burg͛ínan

8,4 ze Friburg/. In/ vn̄ allen íren nahkomenden/ ewecliche ze habende vn̄ ze
níeſſende/ Vuͥr lidíg eígen/. Vmbe eínen víerdung/ Vn̄ eín mark/ Vn̄ víerzíg
marke. ſilbers/ loͤtígeſ/. Friburger

8,5 gewêgeſ/. vn̄ bín ích deſ ſelben ſilbers/ ganzliche von ín gewert/. Vn̄ íſt díſ
daſ guͦt/ vn̄ daſ gelt/. daſ ich ín alſo ze koͮfende han gegeben/. vn̄ lít ze Oͮwe/
bí Friburg/. Weltí der kamber/ gít

8,6 Víer ſchillínge pfennínge/ Von dem Schalun acker/ ze zínſe. Vn̄ ze eran ſehs
pfennínge. Ellí duͥ Muͥllerín gít eínen ſchillíng pfennínge vn̄ eín huͦn/ ze
waſſerſchaffen/ von dem mettelín/. vn̄ ze eran

8,7 eín huͦn/. Werlí Swende gít dríttehalben ſchillíng/ Vn̄ eín pfunt
pfennínge/ Vn̄ eínen kappen/ vn̄ eín huͦn/. Vn̄ ze eran zwene ſchillínge
pfennínge/. Vnd eín pfunt pfennínge ze eínem abzuge tot/ alder

8,8 lebende/. Von dem guͦte ín vínſtrenbach/. Cuͦnrat Swende gít ſibenzehen
ſchillínge pfennínge. vn̄ eínen kappen/ vn̄ eín huͦn/. vn̄ ze eran zwene
ſchillínge pfennínge. Vn̄ eín pfunt pfennínge ze eínen

8,9 abzuge/ tot/ oder lebende/. Von dem guͦte In vínſ͛tenbach/. vͤlí der kamber
gít ſehſ ſchillínge pfennínge/. vn̄ ze eran eín huͦn/ von dem ackere/ ín wítun
egge/. Der ſelbe/ gít oͮch zwene ſchillínge

8,10 pfennínge/ von der mattun ín Eberſbach/. vn̄ ze eran eín huͦn/. Spa\ête
gít dríſſíg ſchillínge pfennínge/. von ſínem boͮngarten/. Vn̄ gít ze eran Vuͤnf
ſchillínge pfennínge. Der ſelbe gít oͮch ſiben ſchillínge

8,11 pfennínge. Vn̄ zwene kappen/. Von kalchmattun/. vn̄ ze eran zwene
kappen/. Duͥ Raͤtín gít nvͥn ſchillínge pfennínge/ von dem huſe/ vn̄ von
dem Boͮngarten/. Vn̄ ze eran vuͥnftehalben ſchillíng pfennínge/
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8,12 Dvͥ ſelbe Raͤtín gít oͮch zehen ſchillínge pfennínge/ Von dem reban/. Vn̄
ze eran zwene Cappen/. Der Cuͥrteler gít Víerzehen ſchillínge pfennínge/.
Vn̄ ze eran Víer ſchillínge pfennínge. Vn̄ duͥ Swa\ê⸗blîn

8,13 gít eínen ſchillíng pfennínge. Von den ſelben reban/. Duͥ Heſſín gít/
Vuͥnfzehen ſchillínge pfennínge/. Vn̄ ze eran zwene kappen/. Duͥ Roͤtín
gít dríe ſchillínge pfennínge/ Von eínem mette⸗lín

8,14 ín dem nídern Ezzendal/. Vn̄ ze eran eín huͦn/. Heíní Swaͤblí gít eínen
ſchillíng pfennínge/ vn̄ eín huͦn/. von dem huſe bí der líndun/. Vn̄ zweí
hvͤnre von der Buͥndun/. Duͥ Swaͤblín gít ſehs

8,15 ſchillínge pfennínge/ von dem Schvͥneberge/. vn̄ ze eran eín huͦn/. Bertſchí
der Ho\êhínger gít zwene ſchillínge pfennínge von dem Schv\îneb͛ge/. vn̄
ze eran eín huͦn/. Herman O\êribach/ gít zwene

8,16 ſchillínge pfennínge/ von dem Su\îneberge/ Vn̄ ze eran eín huͦn/. Der
Graſer gít ſehſ pfennínge/ von eím ack͛ ſtoſſet an ſínen garten/. albers ſun
gít zwene ſchillínge pfennínge/ vn̄ eínen kappen/.

8,17 Von der mattun ín dem wolfeſtal/. Vn̄ gít eínen kappen ze eran/. Vn̄..
Hôzelí gít zwene ſchillínge pfennínge/. Ich/ der vorgenante/ Niclaweſ von
Tuͥſelíngen/ Han oͮch gelobet/ vuͥr mích/ vn̄ vuͥr

8,18 alle míne erben vn̄ nahkomenden/. den vorgenanten geíſtlichen froͮwen/.
Ir/ vn̄ aller ír nahkomenden/ wer ze ſínde deſ vorgenanten guͦteſ/ vn̄ gelteſ/
ín dem rehte alſe da vor geſchriben ſtat/ íemerme

8,19 gegen allermengelichem alſe reht íſt/. Har vͥber ze eínem waren vrkuͥnde/.
vn̄ ze eíner ewígun beſtetegunge/. ſo íſt dírre bríef/ mít mínem íngeſígel/.
Vn̄ durch vnſer bette. bedenthalp ze eínem vr⸗kuͥnde/

8,20 mít der Burger von Friburg íngeſígel/. vn̄ mít míneſ Swehers abrehteſ
Spoͤrlíneſ/ íngeſígel/ beſígelt/. Vn̄ wír der B᷑germeíſter/ vn̄ der Rat/ von
Friburg.. haben vnſere gemeínde íngeſígel/

8,21 vn̄ ích abreht Spoͤrli han mín íngeſígel. dur íro bette beídenthalp/ gehenket
an díſen bríef/ ze eínem vrkuͥnde/ díſ vorgeſchribenen díngeſ/. Híe bí waren
díſe gezuͥge. Her Snewelí ín dem Houe/ der Burger⸗meíſ͛t/.

8,22 Her Heínrích von Munzíngen/ rítt͛e. Meínwart/ vn̄ Goͤtfrít von
Tottínkôuen/. Iohanneſ von Munzínḡ. h͛n Heínricheſ ſun/. Claweſ
A\êderlí/. Berhtolt von Coͤlne. vn̄ ander erber luͥte genuͦge. Dírre bríef

8,23 wart gegeben/. ze Friburg ín dem íare/ do man zalte/ von gotteſ gebuͥrte/.
druͥzehen hundert íar/. vn̄ ſibenzehen íar/. an ſante lucíun abunde

9,1 Wír/ abbet Díetmar/ vn̄ der Conuent gemeínliche/ ze ſante Merínn Celle
ín dem Swarzwalde/ ín Coſtencer bíſtuͦme/. ſante auguſtínus ordenſ/. tuͦn
kunt allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen.. Daſ wír/ míte Vnſer
aller gemeínem rate/ Vnd

9,2 eínhellígem willen/ durch vnſer notdurft vn̄ nuz.. Dríſſig mutte roggen
gelteſ/ íergelicheſ/ entzwíſchent den zweín meſſen/ vnſerre Froͮwen tagen
der/ Errun vn̄ der Iungerun rechteſ zínſes. Von Vnſerem houe ze
walterſhouen.. da meíger Berhtolt

9,3 Reínger vffe ſeſſehaftn íſt/. Vn̄ von allem dem guͦte/ ſo zuͦ dem ſelben houe
hoͤret.. ſwíe/ vn̄ ſwa eſ da/ gelegen/ genemmet/ oder geſchaffen íſt/ ane alle
geuerde. bí dem beſten roggen ſo íergelicheſ vf dem ſelben guͦte wírt. ane
aller geuerde/. Haben ze koͮ⸗fende/
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9,4 gegeben/. Iohanneſe dem wíſſen Sutere/ eíne[m] burgere von Friburg.. Ime
vn̄ ſínen erben vn̄ nahkomenden/. daſ ſelbe íergelich gelt/. ze beſízzende/.
ze habende vn̄ ze níeſſende/ Vor vſ / vuͥr ledíg eígen/. Vmbe Víerzíg marke
ſilbers/ loͤtíges/

9,5 Friburger gewégeſ/ Vn̄ ſín wír deſ ſelben ſilbers ganzliche von íme gewert..
Vn̄ haben eſ ín vnſern vn̄ vnſerſ gotteſhuſes/ gemeínen/ notduͥrftígen nuz/
vn̄ frvmen bekeret.. Vn̄ hat er vnſ díe gnade/ vn̄ díe fruͥntſchaft getan..
ſwenne wír/ oder

9,6 Vnſer nahkomenden ob wír enwerín/ Ime/ oder ſín[en] erben oder
nahkomenden ob er enwerí/ geben ſamenthaft.. Víerzíg marke/ ſilbers/
loͤtígeſ/ Friburger gewêgeſ/ ínwendíg nuͥn íaren den nehſten nach eín ander
duͥ an uahent/ huͥte díſ tageſ/ da dírre

9,7 bríef gegeben wart/. Vor der líehtmes/ ane den kunftígen nuz deſ îar[e]ſ/.
oder nach der líehtmeſ. mít dem kuͥnftígem nuzze deſ íareſ/. ſo ſuͥllen ſí vnſ
daſ ſelbe íergelich gelt/ vmbe daſ ſelbe ſilber wíder ze koͮfende geben/. koͮfen
aber wír daſ ſelbe

9,8 íergelich gelt/ nuͥt alſo wíder ín wendíg dem Vorgenanten zil/. ſo
ſuͥllen eſ der vorgenante Iohanneſ der wíſſe ſuter/. Vn̄ alle ſíne erben
vn̄ nahkomenden/ ewecliche haben Vn̄ níeſſen/ vn̄ ſuͥllen vnſ enkeíneſ
wíderkoͮfeſ me dar vmbe gebun den

9,9 noch haft ſín/ vn̄ ſwenne eſ ſich wandelt/ ſo geben wír în zwene Cappen ze
erſchazze/.Wír haben oͮch gelobet/ vuͥr vnſ vn̄ vuͥr alle vnſer nahkomenden/
Vn̄ vuͥr vnſer gotteſhuſ. dem ſelben Iohanneſe dem wíſſen ſutere/. Sín/ vn̄
aller ſíner erben

9,10 vn̄ nahkomenden/ wer ze ſínde deſ vorgenanten íergelichen gelteſ/ ín dem
rehte alſe da vor geſchriben ſtat/ gegen allermengelichem alſe reht íſt/.Wír
haben oͮch gelobet vn̄ geloben mít díſem bríeue. Vuͥr vnſ/ vn̄ vuͥr alle vnſer
nahkomenden/. Vn̄ vuͥr

9,11 vnſer gotteſhus/ mít guͦten truͥwen/ díſen vorgenanten koͮf vn̄ díſ díng ſtête
ze habende. Vn̄ níemer da wíder ze komende noch ze tuͦnde/mít geíſtlichem
noch mít weltlichem/ gerrihte/ noch ane gerrihte. mít worten noch mít
werken dekeínwís/ ane

9,12 alle geuerde. Wír haben vnſ oͮch verzígen offenliche/ aller der dínge/ da
mítte wír/ oder vnſer nahkomenden/ oder íeman von vnſeren wegen/ híe
wíder/ dekeín díng moͤhtín getuͦn. nu. oder har nach. luzzel oder vil. mít
worten oder mít werken/ dekeínwís/

9,13 ane alle geuerde/. Har vͥber ze eínem vrkuͥnde. Vn̄ daſ díſ vorgeſchriben
díng alleſ war/ vn̄ ſtête belibe/. ſo han wír der vorgenante abbet/ Vnſer
íngeſígel Vn̄ wír der Vogenante Conuent Vnſer íngeſígel.. gehenket an díſen
gegenw͛⸗tigen

9,14 bríef/. Híe bí waren díſe gezuͥge. Ruͦdolf von Oͮwe der Iunge/. Henzman
Von Vuͥrſtenberg. Berhtolt Vínke/. Iohanneſ Hache/. Goͤtfrít von Tuͤngen/.
Peter von Selden/. Vn̄ ander erber luͥte genuͦge. Dís geſchach/ vn̄ wart dirre

9,15 bríef. gegeben/ ín dem vorgenantem gotteſhuſe/ ín dem íare/. do man
zalte/ Von gotteſ gebuͥrte/. Druͥzehen hundert íar/ Vn̄ ahtzehen íar/. an
ſante Valentíneſ tage
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10,1 Allen den díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen.. kuͥnde ích Vͦlrich/
der Frẏe von Eíſtat/ eín rítter.. Daſ ich díe erbeſchaft/ vn̄ alleſ daſ reht
ganzliche/. Daſ ích hatte/. an dem houe/ ze

10,2 Eíſtat/. dem man ſpríchet deſ von Huſen hof/. der Hern heſſen/ vn̄ hern
Ruͦdolfeſ ſelígen von vͤſenberg waſ/. der da lít nebent mínem houe/. Vn̄ an
allem dem guͦte/ vn̄ gelte ſo zuͦ dem ſelbē

10,3 houe hoͤret/. ſwíe/ vn̄ ſwa eſ da gelegen/. genemmet/ oder geſchaffen íſt/.
eſ ſí gebuwen/ oder vngebuwen/ ane alle geuerde/. ackere/. matten.. holz..
velt/. zínſe. wuͥnne. vn̄ weíde/. da

10,4 von ich Niclaweſe aͤderlín ze eínem erbe. íergelicheſ/ Víer/ vn̄ ahzíg mutte/
der víer korne/ ze zínſe gap.. Han ze koͮfende. gegeben/ vn̄ vf gegeben/
eígenliche/. vn̄ lidecliche. dem ſel⸗ben..

10,5 Niclaweſe/ aͤderlín/. eínem burger von Friburg.. Ime/. vn̄ allen ſínen erben/
vn̄ nahkomenden/ ewecliche/. ze habende/ vn̄ ze níeſſende. Vmbe dríe vn̄
zwenzíg marke/ ſilbers. loͤtígeſ/ frí⸗burger

10,6 gewêgeſ/. Vn̄ bín ich deſ ſelben ſilberſ ganzliche von íme gewert/. Ich
han mích oͮch verzígen offenliche. vuͥr mích/ vn̄ vuͥr alle míne erben/ vn̄
nahkomenden.. luterliche/. vn̄ lidecliche/. alleſ

10,7 deſ rehteſ/. vn̄ der erbeſchefte/. ſo ich an dem vorgenantem houe/. vn̄
ſwaſ dar zuͦ hoͤret. hatte/ oder haben mohte/ ane alle geuerde/ Ich han oͮch
gelobet/ vuͥr mích/ vn̄ vuͥr alle míne erben/ vn̄

10,8 nahkomenden/. dem vorgenantem Niclaweſe aͤderlín/. Sín/. vn̄ aller ſíner
erben/ vn̄ nahkomenden/. wer zeſínde/. díſ vorgeſchribenen koͮfeſ/ vn̄ díſ
díngeſ/ ín dem rehte/. alſe. da vor geſchriben

10,9 ſtat. íemer me/ gegen allermengelichem/ alſe reht íſt.. Ich han oͮch gelobet
mít guͦten truͥwen/ díſ vorgeſchriben díng ſtête zehabende/ vn̄ níemer da
wíder ze komende/ noch ze tuͦnde/ mít geíſt⸗líchem/

10,10 noch mít weltlichem gerrihte/. noch ane gerrihte/. mít worten noch mít
werken dekeínwís/ ane alle geuerde/. Har vͥber ze eínem vrkuͥnde/. vn̄ daſ
díſ vorgechriben díng/ war vn̄

10,11 ſtete belibe/. ſo han ich mín íngeſígel gehenket an díſen bríef.. Vn̄ ich
Ruͦdolf von Eíſtat/ míneſ vorgenanten herren/. hern vͦlrícheſ. von Eíſtat
ſun/ vergihe offenliche an díſem bríeue/.

10,12 Daſ dírre vorgenante koͮf vn̄ díſ díng/ mít mínem guͦtem willen vn̄
gehellunge geſchehen íſt. Ich han oͮch dem vorgenantem Niclaweſe a ͤderlín
vf gegeben lídecliche/. díe erbeſchaft/. Vn̄

10,13 oͮch daſ gelt/ vn̄ alleſ daſ reht ganliche/. daſ ích an dem vorgenantem houe/.
vn̄ ſwaſ dar zuͦ hoͤret/ hatte/ oder haben mohte/. Vn̄ han mích verzígen
luterliche vn̄ offenliche/. alleſ deſ rehtes/ ſo ích

10,14 dar an hatte/. mít guͦten truͥwen ane alle geuerde. Ich han oͮch gelobet
mít guͦten truͥwen díſen vorgenanten koͮf vn̄ díſ díng/ ſtéte ze habende/. vn̄
níemer da wíder zekomende noch ze tuͦn⸗de/

10,15 mít geíſtlichem noch mít weltlichem gerrihte/. noch ane gerrihte/ mít
worten/ noch mít werken/ dekeínwíſ. ane alle geuerde. Har vͥber ze eínem
vrkuͥnde. vn̄ daſ díſ alleſ/ alſe da vor

10,16 von mír geſchriben ſtat/ war/ vn̄ ſtête belibe. ſo han ích mín íngeſígel oͮch
gehenket an díſen bríef/. Híe bí waren díſe gezuͥge/. Her Sneweli In dem
Houe der Burg͛meíſ͛t/. Ruͦlant.. Oſwalt vō
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10,17 Tottínkouen.. Cuͦnrat Geben.. vͦlrích Famel.. Cuͦnrat der Hauener. der
Halber.. Iohanneſ Bíttrolf.. Berhtolt Slegellí/. Burcart der wambeſcher..
Iacob Eígel. Cuͦnrat der Faber.. vnd

10,18 ander erber luͥte genuͦge/. Díſ geſchach vn̄ wart dírre bríef gegeben/ ze
Friburg.. ín dem íare.. do man zalte/ von gotteſ gebuͥrte/. Druͥzehen
hundert íar. vn̄ ahtzehen íar/. an dem

10,19 nehſten Mêntage/. nach ſante Valentíneſ tage

11,1 Ich Marggraue Heínrích von Hahberg/ tuͦn kunt/ allen díe díſen bríef
ſehent/ oder hoͤ⸗rent

11,2 leſen/. Daſ ích díe hofſtat/ vn̄ den wẏíer.. díe mín waren/. díe da lígent/
ent⸗zwíſchent

11,3 Hahberg vn̄ Enmettíngen/ vn̄ ſwaſ zuͦ der ſelbun hof ſtat/ vn̄ zuͦ dem ẇ⸗íer
11,4 hoͤret/. Han gegeben lidecliche. mínem bruͦdere. Bruͦder Hermanne von

Hahberg
11,5 beiduͥ durch ſíne líebí vn̄ oͮch durch got/ wan er ín Sante Iohannes orden/

ín geiſtlí⸗chem
11,6 lebende íſt/. Ime/ díe ſelbe hof ſtat/. vn̄ den wẏíer/ ze habende/ vn̄ ze

níeſſende
11,7 eígenliche/ alledíe wile er lebet/. Vn̄ ſwenne er eníſt/ vn̄ got vͥber ín gebuͥtet
11,8 ſo ſínt duͥ vorgenante hofſtat/ vn̄ der wẏíer/ vn̄ daſ dar zuͦ hoͤret/. dem ordene
11,9 Sante Iohanneſes/ ewecliche lídíg vn̄ geuallen/. duch míner/ vn̄ míner

vordren ſelen heil/
11,10 vn̄ han ích/ noch míne erben/ noch míne nahkomenden/ nuͥt da mítte ze

ſchaffende noch
11,11 ze tuͦnde. Har vͥber ze eínem vrkuͥnde/ vn̄ daſ dís war/ vn̄ ſtête belibe/. ſo

han ích
11,12 mín íngeſígel/ gehenket/ an díſen bríef/. Dís geſchach/ vn̄ wart dírre bríef

gege⸗ben/
11,13 ze hahberg/ ín dem íare/ do man zalte/ von gotteſ gebuͥrte. Druͥzehen

hundert íar/
11,14 vn̄ ahtzehen íar/. an dem nehſten Cíſtage/ vor ſante Mathẏas tage

12,1 Wír/ von gotteſ gnaden abbet Dietmar/ Von Sante [Märge]n Celle/ ín
dem Swarzwalde/ ín Coſtencer Bíſtuͦme.. Sante auguſtínus ordenſ.. Vn̄
wír Bruͦder Iohannes von Valkenſteîn/ Comenduͥr.. Vn̄ díe bruͦdere

12,2 gemeínliche/ Vnſerre fraͮwen Sante Maríun ordenſ/. der Tuͥtſchen bruͦder
ordenſ deſ huſeſ ze Friburg ín Bríſgoͤwe/. Vn̄ wír/ Snewelí.. Hern Iohannes
Snewelínſ ſelígen ſun/. Vn̄ Iohanneſ kolman/ Von Friburg/. Vnd

12,3 wír díe Luͥte alle gemeínliche/. der geburſamínen der doͤrfer.. ze
Walterſhouen.. ze Merdíngen.. ze harthuſen.. Vn̄ ze waſenwiller.. Tuͦn
kunt a[l]len den. díe díſen bríef anſehent/ oder hoͤrent leſen. Das

12,4 wír/ mít vnſer aller gemeínem rate/. Vn̄ eínhellígem wíllen/ lieplich. vn̄
guͤtlich/ mít eín ander vͥber eín ſ ínt komen/. Vmbe díe míſſehellunge/. So
wír wíder eín ander hatten/ vmbe daſ Ríeth/ daſ do lít

12,5 entzwíſchent V\îríngen. vn̄ Gottenheín/. Vn̄ Waſenwiller/ vn̄ Merdíngen/.
alſo.. daſ wír alleſament eínhellecliche/ díe ſelbe míſſehellunge/. willecliche
haben geſezzet/ vn̄ gelaſſen/ an díe drízehen manne/ díe híe
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12,6 nach geſchriben ſtant/ Dar zuͦ ſínt den ſelben drízehenen/ gegeben/ díſe
nachgeſchribenen Víer manne/ ze Rate/ vn̄ ze helfern/ den vndergang/ ze
wíſende/ vn̄ ze lerende. beſcheídenliche/. bí íren eíden/ díe ſí dar

12,7 vmbe/ ze den heilígen geſwern hant/. Der namen díe von Merdíḡen/
Cuͦnraten Ru\îblín den Muͥller.. vn̄ Heínríchen den zehender/ von
waſenwiller/. Do namen díe von waſenwiller/ Iohanneſen den Voget/ dem
man

12,8 ſpríchet vonHêrínkheín/ vn̄ Iohanneſen den Carrer/ VonMerdíngen/. Swíe
díe vorgenanten drízehene/ mít der vorgenanten Víerer rate/ daſ R[ie]th/
vndergangen/ vn̄ vnderſcheíden/ daſ wír daſ alle ſtête

12,9 ſuͥllen haben/. Vn̄ ſínt díſ díe drízehene/. Von vͥríngen/ Cuͦnrat der
Schultheíſſe/ Vn̄ Cuͦnrat der wínman/. Vn̄ von Guͥndelíngen/ Burcart der
E[b]ríng͛.. vͦlrích der harthuſer.. Iohanneſ der Glaſer.. Vn̄ w͛n⸗her

12,10 der Lîſter.. Vn̄ von Gottenheín.. Gerung [Búti] [Berhtolt] der Iſenín..
Cuͦnrat der kuͥníger.. Vn̄ Guͦtlíep der Voget/. Vn̄ von Bezzíngen/ wernher..
von Elzah.. Vn̄ von Schafhuſen/ Herman der Meíger/

12,11 Vn̄ Heínrích voͤgellí.. Vn̄ ſínt díe vorgenanten d[ruͥzeh]en m[ann]e/. vf dem
Vorgenanten ríethe gegangen/. Vn̄ hant daſ ſelbe ríet/ eínhelleclíche/ mít
der vorgenanten/ Víer manne rate/ vn̄ lere/ díe

12,12 oͮch da gegenwertíg waren/. Vndergangen/. vſ gerrihtet/. vn̄ vnderſcheíden..
bí íren eíden/ díe ſí oͮch dar vmbe ze den heilígen geſworn hant/. alſe duͥ
lachen nu/ gemachet/ vn̄ geſezzet ſínt/ duͥ vf

12,13 dem ſelben Ríete ſtant/. Vn̄ ſwaſ deſ ríetes ennvnt den lachenen/ gegen
waſenwiller ìſt/. daſ ſuͥllen díe von waſenwiller/ vn̄ alle ír nahkomenden/
ewicliche haben vn̄ níeſſen/. ane [men]gelicheſ írrunge/

12,14 ane alle geuerde/. Vn̄ ſwaſ deſ ríeteſ díſunt den lachenen/ wíder Merdíngen
íſt/„. Daſ ſuͥllen díe von walterſhouen.. Vn̄ díe von Merdíngen.. Vn̄ díe von
Harthuſen/. vn̄ alle ír nahkomenden/ oͮch ewecliche haben/

12,15 vn̄ níeſſen/ ane mengelicheſ írrunge/ ane alle geuerde. Wír die
Vorgenanten/ der abbet von Sante Meríun.. der Comenduͥr vn̄ díe bruͦder
von dem Tuͥtſchen huſe/. Vn̄ Snewelí/. vn̄ Iohannes Colman.. Vn̄ wír

12,16 díe vorgenanten geburſamínen/ von walterſhouen.. vo[n] Merdíngen.. Von
Harthuſen/. Vn̄ von waſenwiller/ gemeínliche.. Haben oͮch gelobet/ vuͥr
vnſ/ vn̄ vuͥr alle vnſer nahkomenden.. díſen vorgenanten vndergang/ Vn̄

12,17 díſ díng/ ſtête ze habende/. Vn̄ níemer da wíder ze komende noch ze tuͦnde/
mít worten noch mít werken/ dekeínwís.. Vn̄ verzihen vnſ dar vͥber/ Vuͥr
vnſ/ vn̄ vuͥr alle vnſer nahkomenden. alleſ rehteſ/ vn̄ ge⸗rihteſ/

12,18 geíſtlicheſ/ vn̄ weltlícheſ.. ſtette rehteſ/ vn̄ lant rehtes/. Vn̄ gewonheíte/.
Vn̄ aller der dínge/ da míte wír/ oder dekeín vnſer nahkomenden.. dekeín
díng moͤhtín getuͦn/ nu/ oder har nach wíder díſ vorgeſchríben

12,19 díng/ luͥzzel/ oder vil/. mít worten/ oder mít werken dekeínwís/ ane
alle geuerden Har vͥber ze eínem waren vrkuͥnde/. Vn̄ ze eíner ewígun
beſtêtegunge/. So han wír/ díe vorgenanten/ der abbet Von

12,20 Sante Meríun. vnſer íngeſígel/. vn̄ der Comenduͥr/ vn̄ díe bruͦdere/ Von
dem Tuͥtſchen huſe/. vnſers huſes íngeſígel/. vn̄ Sneweli/. Vn̄ Iohannes
Colman.. vnſer beíder íngeſígele/. gehenket/ an díſen gegen⸗wertígen
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12,21 bríef.. Vn̄ vnſ díe vorgenanten geburſamínen/ begnvͤget wol/ mít der ſelben
vnſerre herren íngeſígelen vuͥr Vnſ ſelber an díſem bríeue/. wan wír eígener
íngeſígele nuͥt enhaben/. Híe bí

12,22 waren díſe gezuͥge. Von Friburg/ Her Cuͦnrat Díetrích Snewelí/ eín rítter/.
Her Burcart VonTottínhouen/. Wernher derNíener/. Berhtolt VonCoͤlne/.
Vn̄ von Bríſach.. Ruͤdeger/ von Munzen⸗heín/.

12,23 Vaͤchelí.. Vn̄ von waſenwíller Claweſ der/ Voget.. Vn̄ ander erber luͥte
genuͦge. Dírre bríef wart gegeben/ ze Friburg. ín dem íare. do man zalte.
Von gotteſ gebuͥrte/. druͥzehen/

12,24 hundert íare/. vn̄ ahtzehen íare an dem nehſten Cíſtage/ nach ſante
Iohanneſ deſ Toͮferſ tage/ ze Suͥngihten

13,1 Allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. kuͥnden wír Iohannes
klíngelhuͦt/. Vn̄ Gẏlíe ſín elichuͥ wírtínne/. Daſ wír beiduͥſament/
eínhellecliche/. díe mattun/ Vn̄

13,2 ſwaſ dar zuͦ hoͤret/. díe wír hatten/ Vn̄ vnſer waſ.. Duͥ da lít ze
kilchzarten/ vnder dem dorfe/. an der herren matten von Oberríet/. duͥ
vern Bírchídoͤrfínun ſe⸗lígun

13,3 waſ/. zwelf manne matte. der man ſpríchet/ Vern Bírchídoͤrfínun Brvͤíel/.
Haben ze koͮfende gegeben/ vn̄ vf gegeben/ lídecliche. Iohanneſe dem
wíſ⸗ſen

13,4 Sutere/. eínem burgere von Friburg/. Ime/. Vn̄ allen ſínen erben/ vn̄
nahkomenden/ ewecliche/ ze habende/ vn̄ ze níeſſende/. ín dem rehte/ daſ
nuͥt anders da von

13,5 gat/ wan Heínríche Meíger Níeſſen/ íergelicheſ/ ſehſ ſchillínge pfennínge/
gewonlicher bríſger ze zínſe/. Vmbe ahtzehen marke/ ſilbers/ loͤtígeſ.
Friburger gewê⸗geſ/.

13,6 vn̄ ſín wír deſ ſelben ſilbers ganzliche von ime gewert/. Wír haben
oͮch gelobet/ vuͥr/ vnſ/ vn̄ Vuͥr alle vnſer erben vn̄ nahkomenden/. dem
Vorgenantem Iohan⸗neſe

13,7 dem wíſſen Sutere/. Sín/ vn̄ aller ſíner erben/ vn̄ nahkomenden/ wer ze
ſínde/. der vorgenantun mattun/. vn̄ ſwaſ dar zuͦ hoͤret/. ín dem rehte alſe
da vor ge⸗ſchriben

13,8 ſtat/ íemerme gegen/ allermengelichem/ alſe reht íſt/. Har vͥber ze eínem
vrkuͥnde. vn̄ daſ díſ vorgeſchriben díng war/ vn̄ ſtete belibe/. So íſt dírre

13,9 bríef/ mít mínem deſ [vor][genanten] [hern] Iohanneſes klíngelhuͦteſ
íngeſígel. Vn̄ durch vnſer aller drier bette beidenthalp/ ze eínem vrkuͥnde
mít des edeln vnſers

13,10 herren/ Grauen Cuͦnrades/ herren von Friburg/ íngeſígel/ beſígelt/. wan
wír eſ mít ſínem willen vn̄ wíſſende getan haben/. Vn̄ wír/ Graue Cuͦnrat
herre ze Friburg

13,11 haben durch ír aller dríer bette bedenthalp/ vnſer íngeſígel oͮch gehenket
an díſen bríef/ ze eínem vrkuͥnde/ dís vorgeſchribenen díngeſ.. wan eſ mít
vnſerre

13,12 wiſſende/. vn̄ willen/ vn̄ mít vnſerre hant geſchehen íſt/. Híe bí waren
díſe gezuͥge. her Snewelí ín dem Houe/ eín rítter/. Meíſter wernher der
Címberman/.
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13,13 Cuͦnrat Toͤldelí/. Berhtolt vínke.. Borhohe der alte von Valkenſteín/.
Iohanneſ Borhohe ſín ſun.. Peter von Seldon/. vn̄ ander erber luͥte genuͦge..
Dírre

13,14 bríef wart gegeben/ ze Fr iburg/ ín dem íare.. do man zalte/ von gotteſ
gebuͥrte/. druͥzehen hundert íar/. vn̄ ahtzehen íar/. an dem nehſten Cíſtage

13,15 vor ſante Laurencíen tage

14,1 Wír/ bruͦder Peter von Huſen/ Príor/ vn̄ der Conuent gemeínliche/ Sante
willehelmeſ ordens/ des huſeſ ze Friburg în

14,2 Bríſgoͤwe/. tuͦn kunt/ allen/ díe díſen/ bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen. Daſ
wír mít vnſer aller gemeínem rate/ vn̄ eínhellígem

14,3 willen/ durch vnſer notdurft/ vn̄ nuz/ Haben ze koͮfende gegeben/ vn̄ vf
gegeben lidekliche. dem edelm manne Burcarte Meín⸗warte.

14,4 hern Burcart Meínwartes ſelígen/ eíneſ rítterſ von Friburg/ elteſten ſune/
eínem burger von friburg/ zehen ſchillínge pfen⸗nínge/

14,5 gewonlicher bríſger/ gelteſ/ íergelicheſ rehtes zínſeſ/ díe er vnſ ſelber/
íergeliches/ von dem zehenden ze Tuͤtenbach ze zínſe

14,6 gap/. Ime. vn̄ allen ſínen erben vn̄ nahkomenden/ daſ ſelbe íergelich gelt/
ewecliche ze habende/ vn̄ ze níeſſende. ín dem rehte alſe wír

14,7 eſ hatten/ ane alle geuerde. Vmbe Sehſ pfunt pfennínge gewonlicher bríſg͛..
Vn̄ ſín wír der ſelben pfennínge ganzliche von íme gew͛t/

14,8 vn̄ haben eſ ín vnſern gemeínen nuz vn̄ frommen bekeret/. Wír verzihen
vnſ oͮch vuͥr vnſ. vn̄ vuͥr alle vnſer nahkomenden/ mit guͦten truͥ⸗wen/

14,9 alleſ deſ rehteſ. ſo wír an dem vorgenantem íergelichem gelte hatten// ane
alle geuerde/. Wír geloben oͮch mít guͦten truͥwen/ Vuͥr vnſ

14,10 vn̄ vuͥr alle vnſer nahkomenden/ díſen Vorgenanten koͮf/ vn̄ díſ díng ſtête ze
habende/ vn̄ níemer da wíder ze komende noch

14,11 ze tuͦnde/mít geíſtlichem nochmít weltlichem gerrihte/ noch ane gerrihte/
mít worten noch mít werken. dekeínwíſ/ ane alle geu͛de/.

14,12 Har vͥber ze eínem waren vrkuͥnde/ vn̄ ze eíner ewígun beſtetegunge. ſo han
wír vnſeruͥ deſ vorgenanten.. Príorís. vn̄ des

14,13 Vorgenanten Conuenteſ íngeſígele/ gehenket an díſen bríef. Híe bí waren
díſe gezuͥge/. Burcart Von Keppenbach/. Burcart

14,14 Meínwart der Iuͥnger. Cuͦnrat der Cilige/. Ruͦdolf der Spíegeler.. Peter von
Seldon.. Ruͦdolf Von Tuͤtenbach.. vnd

14,15 ander erber luͥte genuͦge/. Dís geſchach vn̄ wart dírre bríef gegeben. ze
Friburg. ín dem vorgenantem huſe/ ín dem íare. do

14,16 man zalte/ von gotteſ gebuͥrte. Druͥzehen hundert íar/ vn̄ ahtzehen íar. an
ſante Katherínun abunde

15,1 Allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen.. kuͥnden wír der
Burgermeíſter/. der Schultheíſſe.. vn̄ der Rat/ von Friburg.. Das

15,2 vuͥr vnſ kamen/ ze Friburg ín vnſer Rat huſ/ vuͥr vnſern offenen Rat/. duͥ
erber geíſtliche froͮwe. Sweſter anne/ duͥ laͤpín/ Eptíſchín⸗ne

15,3 ze Guͥnterſtal.. Vnd Cuͦnrat der Hauener/ der halber/. burgere von Friburg/.
Vnd verzêch ſich da vor vnſ/ duͥ ſelbe Eptíſchínne. an

15,4 ír/ vn̄ an ír ſamenunge ſtat/. luterliche/ vn̄ lidecliche. der pfruͦnde/. eíneſ
príeſters/ díe her Cuͦnrat der Hauener ſelíge ze Guͥnterſtal/
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15,5 gemachet gemachet hatte. vn̄ alleſ deſ guͦteſ vn̄ gelteſ/ daſ er ín zuͦ der ſelbun
pfruͦnde gap/. Vn̄ líeſ ſí da vor vnſ. díe ſelbe pfruͦnde

15,6 vn̄ daſ guͦt vn̄ daſ gelt vf/ lidíg/. wan der bríef. der ín dar vͥber gegeben waſ/
alſo geſchriben ſtuͦnt/. daſ díe froͮwen von Guͥnterſtal/

15,7 díe ſelbun pfruͦnde wol maht hatten vf ze laſſende. ſwenne ſí woͤltín.. Vn̄
lieſ oͮch da vor vnſ. Cuͦnrat der Hauener/ der haller/ díe vorgenanten

15,8 Froͮwen/. vuͥr ſich vn̄ vuͥr alle ſíne erben/ vn̄ nahkomenden/ der vorgenantun
pfruͦnde. ewecliche lidíg/. werí aber/ daſ díe ſelben froͮwen.. deſ guͦteſ

15,9 daſ ín zuͦ der pfruͦnde gegeben wart/ vͥtzuͥt behuͤbín/. dar vmbe moͤhtín.
hern Cuͦnrades deſ Haueners ſelígen erben/ Suͥ wol rehteuertígen/.

15,10 Har vͥber ze eínem vrkuͥnde. ſo han wír/ durch íro bette beídenthalp/
vnſerre gemeinde íngeſígel gehenket an díſen gegenwertígen bríef/.

15,11 Díſ geſchach/ vn̄ wart dírre bríef gegeben ze Friburg/ ín dem Rat huſe/ vor
offenem Rate/. ín dem íare.. do man zalte von gottes

15,12 gebuͥrte/. Druͥzehen hundert íar/. vn̄ ahtzehen íar. an dem nehſten
Sambſtage/ nach ſante andres tage/ des zwelf botten

16,1 Allen den die díſen bríef an ſehent. oder hoͤrent leſen. kuͥnden wir/
Cuͦnrat Díetrích Snewelí/ von Friburg.. Voget/ vn herre deſ kilchſpelles
ze kilchouen/ vn̄ ſwaſ dar zuͦ hoͤret/. Vn̄ Otte von amperíngen/ rítt͛e. Vnd
wír/

16,2 die gebûrſamínen arme vn̄ ríche gemeínliche.. der doͤrfer.. ze kilchouen..
ze Oͤríſtetten.. ze Guͤtínkouen.. ze Wolfeſberg. Vn̄ ze amperíngen.. Daſ
wír bedahtecliche/ mít vnſer aller. armer/ vn̄ rícher/ gemeínem rate.. Vn̄
eínhellígem

16,3 willen. durch vnſer ſelbeſ notdurft/ vn̄ gemeínen nuz vn̄ fromen.. Haben
ze koͮfende gegeben/ vn̄ vf gegeben lidecliche/. vſſer vnſerre gewalt. Den
erberen geíſtlichen herren/ von gotteſ willen/ abbete vͦlríche/ Vn̄ dem
Conuen⸗te/

16,4 deſ gotteſhuſeſ ze Sante Bleſín/ ín dem Swarzzewalde/ ín Coſtencer
bíſtuͦme/ Sante Benedícten ordenſ/. den runſ/ vn̄ daſ waſſer/ dar ín/ ze
nemende. vn̄ ze vahende/ ſwa ſí wellent/ vnderthalp der lantſtraſſe/ ane
alle geu͛⸗de/

16,5 vſſer vnſerre almende/ ze fuͤrende ze ír muͥlí ze Offemenníngen.. voͤllecliche
vn̄ genuͦg/. In/ vn̄ allen íren nahkomenden/ den runſ/ vn̄ daſ waſſer/
zuͦ der ſelbun muͥlí/ vn̄ ze íren matten/ Vn̄ ze andren íren guͦten ze
Offemen⸗níngen/

16,6 ewecliche/ ze beſízzende/. ze habende/ vn̄ ze níeſſende/. eígenliche.. ane
alle vnſer írrunge/ vn̄ ane alle geuerde. Wír haben ín oͮch gegeben. zuͦ dem
vorgenantem runſe/ alſe verre er vnder der lantſtraſſe/ dur vnſer al⸗mende

16,7 gat/ íetwedrunthalp deſ runſeſ víerzehen ſchuͦhe breít veldeſ vuͥr reht eígen.
Vuͥr kuͥnftíge míſſehellunge vn̄ kríeg/. ſo zwíſchent ín/ vn̄ vnſ/. har nach
moͤhte vf geſtan.. Vnd mugen/ vn̄ ſuͥllen ſuͥ dar vffe/ ewecliche/ zvͥnen/.

16,8 Vn̄ ſezzen.. Vnd wandelen vn̄ tuͦn/ íetwedrunthalp deſ runſeſ ſwaſ ſí wellent/
Vn̄ ſwaſ ín fuͤget.. Vnd ſuͥllen wír ſuͥ dar an/ níemer geírren/ noch geſumen/
dekeínwíſ/ ane alle geuerde.. Swa/ vn̄ ſwenne eſ aber vnu͛zuͥnet íſt/ gant
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16,9 denne luͥte/ oder vihe dar vf/ ane alle geuerde/ díe ſol man dar vmbe nuͥt
ze buͦſſe ſezzen/. ane geu͛de.. Suͥ mugen oͮch daſ wuͦr/ daſ daſ waſſer ín den
runſ treít/ wol rucken/. vf/ vnzínt an díe lantſtraſſe/ ſwenne ſí wellent

16,10 Vn̄ ſwíe dicke ſí wellent/. Vnd ſol ín daſ níeman wern.. Vnd ſwa daſ
vorgenante wuͦr. hínnanhín/ íemerme/ abe bríchet/ ín vnſerre almende/
da ſuͥln ſuͥ eſ wider machen/ Vnderthalp der lantſtraſſe/. ſwa eſ ín da fuͤget/.
Vn̄ ſuͥln ſuͥ dar

16,11 zuͦ nemen/ vnſern waſen/ vn̄ vnſer erdun/ vn̄ ſteíne. ſwaſ ſí deſ dar zuͦ
bedurfent/ vf vnſerre almende/ Vn̄ ſuͥln wír ſuͥ dar an níemer geírren/ noch
beſweren/ dekeínwíſ/ ane alle geu͛de/. Híe mítte ſol man díe lantſtraſſe/
noch oͮch

16,12 den weg der von kilchouen gat/ nuͥt bo\êſeren. ane alle geuerde.. Swa aber
daſ waſſer oberthalp der lantſtraſſe/ Von ín woͤltí brechen.. da ſuͥllen vn̄
mugen/ ſuͥ wol eſ wíder ín kêren/ ín ír wuͦr/ vn̄ ín íren runſ/ ſwa ſí da
wellent/ vnd

16,13 ſwíe dicke ſí wellent.. mít vnſerm waſeme/ Vnd mít vnſerre erdun/ vn̄
ſteínen/ vffen vnſerre almende/. Vn̄ ſol ſuͥ dar an níeman írren/ noch beſw͛en
dekeínwíſ/ ane alle geu͛de.. vn̄ ſol doch dar vmbe nuͥt ír eígen ſín.. Vmbe

16,14 díſ vorgeſchriben díng/ hant vnſ díe vorgenanten geíſtlichen herren/
gegeben/ Víer vn̄ zwenzíg marke/ ſilberſ loͤtígeſ/ friburg͛ gewêgeſ.. vn̄ ſín
wír deſ ſelben ſilberſ ganzliche von ín gewert. ín rehteſ koͮfeſ wíſ/ Vn̄ haben
eſ ín vnſer

16,15 aller gemeínen/ ſchínbern/ nuz vn̄ fromen bek͛et. Vnd haben da mítte
gekoͮfet/ díe almende ob Bírchiberg/. der man ſpríchet kilchouer almende.
Werí oͮch daſ got wende. daſ den vorgenanten geíſtlichen herren/ íeman/
von kilcho⸗uer

16,16 kilchſpelle/. an dem vorgenantem runſe. oder an dem waſſere. oder an dem
wuͦre/. hínnanhín/ íemerme/. deheínen ſchaden/ oder breſten têtí/. Von
dem ſol man ze kilchouen/ íren botten/ dar vmbe/ eín vnu͛zogen reht tuͦn..
alſe von

16,17 írem eígen/. der deſ nuͥt tuͦt/ ſo mugen ſuͥ ín dar vmbe rehtuertígen ſwa ſuͥ
wellent.. Wír/ díe vorgenanten rítt͛e/. Cuͦnrat Díetrích Snewelí.. vn̄ Otte
Von anperíngen/. Vn̄ wír. díe vorgenanten gebûrſamínen/ arme/ vnd

16,18 ríche gemeínliche. haben oͮch gelobet vnd geloben mít díſem
gegenwertígem bríeue/. Vuͥr vnſ/. Vn̄ vuͥr alle vnſer erben vn̄ nahkomenden/.
den vorgenanten geíſtlichen herren.. Ir.. vn̄ aller ír nahkomenden/ wer ze
ſínde. díſ vorgeſchríbenen

16,19 koͮfeſ/ vn̄ díſ díngeſ. ín dem rehte/ vn̄ mít dem gedínge/. alſe da vor
geſchriben ſtat.. vor geíſtlichem/ vn̄ vor weltlíchem gerrihte/. ſwaſ ſís
beduͥrfent/ vn̄ an vnſ geuordert wírt/ íemerme/ gegen aller mengelichem
alſe reht

16,20 íſt. Wír bínden oͮch vnſ/ vn̄ alle vnſer erben/ vn̄ nahkomenden.. díſ
vorgeſchriben díng ganzliche ſtête ze habende/ Vn̄ níemer da wíder ze
komende noch ze tuͦnde/. mít worten noch mít werken dekeínwíſ/ ane alle
geuerde.

16,21 Har vͥber ze eínem ewígen vrkuͥnde. vn̄ daſ díſ vorgeſchriben díng alleſ war
vn̄ ſtête belibe/. ane alle geu͛de.. So han wír díe vorgenanten ríttere/ vnſer
beíder íngeſígele/ gehenket an díſen gegenwertígen bríef.. Dar
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16,22 zuͦ íſt oͮch dírre ſelbe bríef/ durch vnſer aller bette beidenthalp/mít deſ edeln
vnſers gnedígen herren/. Grauen Cuͦnrateſ herren von Friburg/. íngeſígel.
vn̄ mít der Burger von Friburg/ gemeínde íngeſígel. beſí⸗gelt/.

16,23 ze eínem vrkuͥnde. alleſ dís vorgeſchribenen díngeſ/. Wír/ Graue Cuͦnrat
herre ze Friburg.. Vn̄ wír der Burgermeíſter.. vnd der Rât/ von Friburg..
haben durch der vorgenanter beíder teile bette bedēthalp/.

16,24 Vnſeruͥ vorgenanten íngeſígele/. gehenket an díſen gegenw͛tígen bríef/.
ze eínem vrkuͥnde. díſ vorgeſchribenen díngeſ/. Vn̄ vnſ díe vorgenanten
gebûrſamínen alle gemeínliche/. begnvͤget wol. mít vnſers Vorgenanten

16,25 herren.. hern Cuͦnrat Díetrích Snewelínſ íngeſígel vuͥr vnſ ſelber an díſem
bríeue/. wan wir eígener íngeſígele nuͥt haben/. Híe bí waren díſe gezuͥge..
Meíſter wernher von Rínegge. Corherre ze Sante Steffan ze Coſtence..

16,26 Her Heínrích von Munzíngen. der Burg͛meíſ͛t. Her Sneweli Bernlape/ der
Schultheíſſe. Her Snewelí In demHoue/. her Iohanneſ Snewelí der Graͤſſer..
ríttere. Her Ruͦdolf von waldeſhuͦt luͥtpríeſt͛ ze kilchouen.. Otteman von

16,27 keíſerſberg.. Her wernher der heuenler der pfaffe. Guͦtman ſín bruͦder..
Iohanneſ der Flahſbluͥwel/. Iohannes von Oͤríſtetten.. Franzze. vn̄ Peter/. vn̄
Iohanneſ/ gebruͦdere von amperíngen.. Goͤtfrít von amperíngen/ Heínrích
der

16,28 Vockenhuſer.. Vn̄ von Oͤríſtetten.. Cuͦnrat der Smv\îg͛.. Cvͤní Stuͥrme..
Iohanneſ ſín bruͦder.. Cuͦnrat der Bíeng͛/. Burcart Stuͥrme. Heínrích
Bírchidorf.. Heínrích ín der Muͥlí/. Vn̄ von Kilchouen.. Burcart
Líeberman.. Berh⸗tolt

16,29 der keller.. Burcart Stuͥrme/. Claweſ vor dem Tor/. Gerhart der Smuͥger/.
Vn̄ von amperíngen/. Cuͦnrat/. vn̄ wernher.. Vn̄ Burcart/ gebruͦdere/ genant
Von Cezzínkouen/. Cuͦnrat der Pfluͦger/. vn̄ wern⸗her

16,30 ſín bruͦder.. Peter von Seldon der Burger Schriber.. vn̄ ander erber luͥte
genuͦge. Dírre bríef wart gegeben/ ze Friburg/ ín dem íare. do man zalte/
Von gotteſ gebuͥrte/. Druͥzehen hundert íar/. vn̄ ahtzehen

16,31 íar.. an ſante Lucíun tage

17,1 Allen díe díſen bríef ſehent oder hoͤrent leſen. Kuͥnde ich Otte von
amperíngen eín rítter. vn̄ wír/ duͥ geburſa⸗mí

17,2 gemeínliche/. ze Ofmenníngen/. Daſ der koͮf. der da geſchehen íſt von deſ
gotteſhuſes wegen von Sante

17,3 Bleſín/. vmbe daſ waſſer/ vn̄ vmbe daſ wuͦr.. vn̄ vmbe den Runſ/ zuͦ deſ
ſelben gotteſhuſes muͥli/. vn̄ ze

17,4 ſínen matten/ vn̄ ze andren ſínen guͦten ze Ofmenníngen/. mít vnſer aller
vn̄ aller der die guͦt ze Ofmen⸗níngen

17,5 hant/. guͦtem willen vn̄ gehellunge. vnd gegenwertikeít/ geſchehen vn̄
getan íſt. Vn̄ verzihen vnſ vnd haben

17,6 vnſ verzígen/. offenliche mít díſem bríeue/. deſ almende weges. der da gat.
dur deſ vorgenanten gotteſhuſes Von Sante

17,7 Bleſin eigen/. bi dem muͥli wuͦre vf. vnzínt an Kilchouer almende. wan unſ
daſ ſelbe gotteſhuſ het gegeben/ ze

17,8 eíner rehter wíderlegunge/. eín Fuͦs pfat durch ſin eígen/ bí dem ſelben
wuͦre vf vnzínt an díe lant ſtraſſe./
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17,9 Har vͥber ze einem vrkuͥnde.. vn̄ daſ dis vorgeſchriben ding war íſt.. So han
ich der vorgenante rítter mín ín⸗geſígel

17,10 gehenket an díſen bríef.. vn̄ vnſ die vorgenantun geburſami begenuͦget wol
mít dem ſelben ingeſígel vuͥr

17,11 vnſ ſelber an díſem bríeue/. Híe bi waren díſe gezuͥge/. Her wernher der
Her wernher der Heuenler. der Pfaffe.

17,12 Guͦtman ſín bruͦder/. Bruͦder Cuͦnrat Nuwelí pfleger ze adelnhuſen. Bruͦder
Berhtolt der Pfíſt͛ an der froͮ⸗wen

17,13 von adelnhuſen ſtat.. Peter von Seldon/. Vn̄ Ofmenníngen.. Der Huſer/.
Brune der Pfluͦger. Iohanneſ der

17,14 Steínbruͥchel/. Iohanneſ der Pfluͦger.. der wíggler/. Eberhart vō Schalſtat..
Duͥ Hu\înín/. Vn̄ ander erber luͥte

17,15 genuͦge/. Daſ geſchach vn̄ wart dírre bríef gegeben/ ze Ofmenníngen/ ín
dem íare do man zalte/ von gotteſ gebuͥrte/.

17,16 Druͥzehen hundert íar/ vn̄ ahtzehen íar/. an ſante Lucíun tage

18,1 Allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen.. kuͥnde ích Iohannes
a\êderli/ dem man ſprí⸗chet

18,2 von Stvͤlíngen/ eín burger von Friburg.. Daſ ích nuͥnzehen ſchillínge
pfennínge/

18,3 gewonlicher bríſger/. vn̄ druͥ hvͤnre/ gelteſ/ íergeliches ze SanteMartínſ meſ
rehteſ zínſes

18,4 díe ích hatte/ von den guͦten duͥ híe nach geſchriben ſtant/. han ze koͮfende
gegeben/ vn̄ vf/

18,5 gegeben lidecliche/ den erberen geíſtlichen froͮwen/. der Eptoſchínnen/ vn̄
dem Conuente/

18,6 der Cloſter froͮwen ze Guͥnterſtal/ deſ ordenſ von Cítels/ ín/ vn̄ allen íren
nahkomenden/ ewe⸗cliche/

18,7 ze habende/ vn̄ ze níeſſende/ vuͥr ledíg eígen/. Vmbe vuͥnf ſchillínge/ vn̄
eínluͥf pfunt

18,8 pfennínge/ gewonlicher bríſger/. vn̄ bín ích der ſelben pfennínge ganzliche
von ín gew͛t/. Vn̄ ſínt

18,9 díſ duͥ guͦt/ da von der zínſ gat/. Cuͦnrat kuͥgellínſ ſelígen froͮwe/ ze Eíſtat/
gít íerge⸗líches/

18,10 vuͥnfzehen ſchillínge pfennínge vn̄ zweí huͤnre/. von víer manne matten ze
Eíſtat/ heíſ⸗ſent

18,11 duͥ Huͦpmatte/ lít anHeínrícheſ matten von Eíſtat/. So gít Peter der Seckel/
von

18,12 dem Sluppfe íergelicheſ/ víer ſchillínge pfennínge/ vn̄ eín huͦn/ von eíner
Iuchertū matten lít bí

18,13 d͛ Sluch matten/ vnder dem Reíne. ín Luͥtenwiller banne/. Ich han oͮch
gelobet/ vuͥr mích/ vnd

18,14 vuͥr alle míne erben vn̄ nahkomenden/ den vorgenanten geíſtlichen froͮwen/
In vn̄ allen íren nahko⸗menden/

18,15 vuͥr mích/ vn̄ vuͥr alle míne erben vn̄ nahkom̄den/ wer ze ſínde. deſ
vorgenanten íergelí⸗chen

18,16 gelteſ/ ín dem rehte alſe da vor geſchribē ſtat íem͛me/ gegen aller
mengelichem alſe reht íſt
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18,17 Har vͥber ze eíner beſtêtegunge. íſt dírre bríef mít mínem íngeſígel/ vn̄ dur
vnſer bette beidenthalp

18,18 ze eínem vrkuͥnde/ mít d͛ Burg͛ vō friburg íngeſigel/ beſígelt/ híe bí waren
díſe gezuͥge/. H͛

18,19 Heínrích vonMunzínḡ. walth͛ von valkenſteín.. Ruͤdeg͛ d͛ kíchende/. Cuͦnrat
d͛ maltrer. Claweſ

18,20 Cínge vn̄ ander erb͛ luͥte genuͦge/ dírre bríef wart gegeben ze Friburg/ ín
dem iare/ do man

18,21 zalte vō gotteſ gebuͥrte druͥzehen hundert íar/ vn̄ nuͥnzehen íar/ an ſante
angneſun abunde

19,1 Allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen.. kuͥnde ich Mehthilt
Schalvͥnín/ Heínríches Schalûnen deſ Mezzíers ſelígen ſweſter/ von

19,2 Fríburg.. Daſ ích eín pfunt pfennínge/ gewonlicher bríſger.. Vn̄ eín malter
roggen.. Vn̄ dríe ſeſter boͮn nvſſe/ gelteſ/ íergeliches/

19,3 ze Sante Martínes meſ rehteſ zínſeſ/. díe ích hatte. vn̄ mín waren/. Díe ích/
vmbe vern Salguͦt díe werrínun koͮfte/. von dem

19,4 guͦte ze Eíſtat ín dem banne/ daſ híe nach geſchriben ſtat.. Han ze koͮfende
gegeben. vn̄ vf gegeben lidecliche/ den erberen geíſt⸗líchen

19,5 froͮwen/.. der Eptíſchínnen/ vn̄... dem Conuente/ der Cloſterfroͮwen. ze
Guͥnterſtal/ bí Friburg ín Coſtencer bíſtuͦme/ des ordenſ

19,6 von Cítels/ ín/. vn̄ allen íren nahkomenden ewecliche ze habende/ vnd ze
níeſſende/ Vuͥr lídíg eígen.. vmbe eín pfunt vn̄ zwenzíg

19,7 pfunde pfennínge/ bríſger/ vn̄ bín ích der ſelben pfennínge ganzliche/ von
ín gewert/. Vn̄ íſt dís daſ guͦt da von der zíns

19,8 gat/. Eín íuchert ackers ze Rikebach/. anderhalp íuchert ackers/ ze
Wínberg.. Víer manne matte/ ze Pfaffen furt

19,9 zweí zweíteil an der Stegemattun/. Vn̄ zwei Lendeluͥ ín Lengendal/. da von
gebent/ Iohanneſ Loͤuͥke/ eínen mutte roggen/ vn̄ zehen ſchil⸗línge

19,10 pfennínge/. Vn̄ Herman Loͤvke/. eínen mutte roggen/. dríe ſeſter boͮn
nuſſe/. Vn̄ zehen ſchillínge pfennínge/ íergelicheſ ze zínſe/ Vn̄

19,11 íſt ír erbe/. Ich/ duͥ vorgenante Mehthilt Schalûnín. han oͮch gelobet vuͥr
mích/ vn̄ vuͥr alle míne erben vn̄ nahkomenden/. den vorge⸗nanten

19,12 geíſtlichen froͮwen/. Ir/ vn̄ aller ír nahkomenden wer ze ſínde/ deſ
vorgenanten íergelichen gelteſ/ ín dem rehte alſe da vor geſchrí⸗ben

19,13 ſtat/ íemerme/ gegen aller mengelichem/ alſe reht íſt/. Har vͥber ze eínem
vrkuͥnde/ íſt dírre bríef/ durch vnſer bette bedent⸗halp/

19,14 mít der Burger von Friburg. íngeſígel beſígelt.. Híe bí waren díſe gezuͥge/.
her Heínrích von Munzíngen der Burg͛meíſ͛t.

19,15 Her Snewelí In dem Houe/ ríttere/. Iohanneſ der Luͥlleche/. Ruͦdolf von
Oͮwe/. Cuͦnrat Toͤldelí.. Burcart der Goltſmít.. Berh⸗tolt

19,16 Stazze. vn̄ ander erber luͥte genuͦge/. Díſ geſchach/ vn̄ wart dírre bríef
gegeben ze Friburg/ ín dem íare/ do man zal⸗te/

19,17 von gotteſ gebuͥrte/. druͥzehen hundert íar/. vn̄ nuͥnzehen íar/. an ſante
Valentíneſ tage
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20,1 Wír/ Bruͦder Egen von Vuͥrſtenberg.. Comenduͥr. vn̄ díe bruͦdere
gemeínliche/. Sante Iohanneſ ordens/. Spítals/ von Iheruſalem/. deſ huſeſ
ze Friburg ín Bríſgoͤwe. Vn̄ wír/ Sweſter

20,2 anne Laͤpín.. Eptíſchínne/. Vn̄ der Conuent gemeínliche/. Der
Cloſterfroͮwen/ ze Guͥnt͛ſtal/ ín Coſtencer bíſtuͦme/. des ordenſ von Cítels.
tuͦn kunt allen den/ díe díſen bríef ſehent/. oder

20,3 hoͤrent leſen/. Daſ wír beídenthalp/ mít vnſer aller gemeínem rate/ vn̄
eínhellígem willen/. Líeplich/ vn̄ guͤtliche/. mít eín ander/ mít erberer
luͥte rate/. Sín verrihtet/ Vn̄ ganzliche ver⸗ſlihtet/.

20,4 vmbe díemíſſehellunge/ ſo wír beidenthalp ſ[a]ment hatten/. Vmbe díe vihe
weíde/ der doͤrfer/ vn̄ der geburſamínen/ von kilch zarten/ vn̄ von Nuͥwen
huͥſern/ alſo/. daſ díe

20,5 ſelben benne/. Vn̄ díe vihe weíden/. der ſelben beíder do ͤrfer/ Sínt/ mít
vnſer willen vn̄ wíſſende vn̄ gegenw͛tikeít beídenthalp/. vndergangen/. vſ
geſcheíden/. vn̄ gela\êchent/ mít der vorgenanten

20,6 beíder geburſamínen/ wíſſende/ vn̄ willen/ alſe híe nach geſchriben ſtat/.
vn̄ mít worten vnderſcheíden íſt/. Daſ erſte lachen íſt/. Von dem Steíne der
da lít/ an dem Engiberge/. vndenan vͥber har

20,7 díe rihtí/ vnder der Langun mattun/ an den alten graben/ vͥber an den
weg/ an Boͤſchen brvͤíel/. Oberthalp den vorgeſchribenen lachenen/ í[st] eſ
kilchzarter ban/. Vn̄ vnderthalp íſt eſ Nuͥwenhuͥ⸗ſerre

20,8 ban/. Vn̄ denne von Nuͥwenhuͥſerre kilch wege alſe der grabe/ abe gat/
zwíſchent.. Boͤſchen brvͤíel/ vn̄ der Smídínunmatten/. Vnzínt an díe Bluͥwel
matten/. Swaſ ennunt dem gra⸗ben

20,9 íſt/. daſ íſt kilchzarter ban. Swaſ díſunt íſt/. daſ íſt Nuͥwenhuͥſerre ban/ der
ſelbe grabe ſol gemeín ſín/. vn̄ ſol níeman dem andern bu dar vſ wern/ alſe
har íſt komen/. In dem

20,10 graben ſol níeman den andern pfenden.. Vn̄ denne Von der Bluͥwel mattun/.
zwíſchent Mangoldeſ mettelí/. Vn̄ agleẏen acker/ alſe der reín har abe
zuͥhet/ Vnzínt an deſ Suters brvͤíel.

20,11 daſ íſt ennunt/ der ban von kilchzarten.. Vn̄ díſunt/ der ban von Nuͥwen
huͥſern/. Vn̄ denne Von agleẏen acker/. entzwíſchent deſ Suters bruͤíel/ vn̄
Hartmannínun mattun/ alſe duͥ lachen har

20,12 abe gant/ vnzínt an Huges mettelí/ vn̄ da vͥber/ vnzínt an deſ Freíders
mattun/. Vn̄ da abe alſe duͥ lachen gant/ Vnzínt an Huͥmmellínſ wîda/. Swaſ
da lít/ ennvnt/ alſe duͥ lachen

20,13 ſcheídent/. daſ íſt kilchzarter ban/. Vn̄ daſ díſunt [da]ſ íſt Nuͥwenhuͥſerre
ban/. Díe von Nuͥwenhuͥſern hant daſ reht/ Swa kilchzarter hert vihe/ vor
gat/ ſiben naht/. da ſuͥllen ſuͥ

20,14 na varn mít/ írem vihe/ ane alle geuerde. Vn̄ ſweder teil dem andern ín
ſínen ban vert/ dem ſol man dar [umbe] pf [enden] alſe. har íſ [t] [komen]/
ane alle geuerde. Wír der vorgenante

20,15 Comenduͥr/ vn̄ díe vorgenanten bruͦdere/. Vn̄ w[i]r díe vorgenanten
Cloſterfroͮwen/. geloben oͮch mít guͦten truͥwen/ vuͥr vnſ/ vn̄ vuͥr alle vnſer
nahkomenden/. diſuͥ vorgeſchribenen díng.

20,16 ſtête ze habende/. vn̄ níemer da wíder ze komen[de] ze tuͦnde/ mít
geíſtlichem/ noch mít weltlichem gerrihte/. noch ane gerrihte mít worten
noch mít werken dekeínwíſ/ ane al⸗le
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20,17 geuerde/. Har vͥber ze eínem waren vrkuͥnde vn̄ ze eíner ewígun
beſtetegunge/. ſo han wír der vorgenante Comenduͥr/ vn̄ díe vorgenanten
bruͦdere/. Vnſers vorgenanten hu⸗ſeſ

20,18 íngeſígel/. Vn̄ wír die vorgenanten Cloſter froͮwen/. vnſer der vorgenantun
Eptíſchínnen íngeſígel/. gehenket an díſen gegenwertígen bríef/. Dar zuͦ íſt
oͮch dírre ſelbe bríef/ durch

20,19 vnſer bette beidenthalp ze eínem vrkuͥnde/. mít des erbern rítters hern
Snewelínſ Bernlapen/. Vn̄ mít Snewelínſ. ſínes vettern ſelígen ſuneſ/
Ingeſígelen beſígelt/. Vn̄ wír/ díe vorgenanten

20,20 Sneweli Bernlape/ eín rítt͛/ Schultheíſſe ze Friburg/. Vn̄ Snewelí hern
Iohannes Snewelínſ ſelígen ſun/ eíneſ rítters von Friburg/. Haben durch
der vorgenanten beíder teile bette/. Vn⸗ſer

20,21 beíder íngeſígele/. oͮch gehenket an díſen gegenwertígen bríef/. ze eínem
vrkuͥnde/ díſ vorgeſchribenen díngeſ/ wanwír ſelber da bí waren/ vn̄ eſ ſahen
vn̄ horten daſ ſí beídenthalp

20,22 der vorgenantun vſ rihtígunge alſo/ ſament ze beíden ſíten vͥber eín kamen/.
Vn̄ vnſ dem vorgenanten Conuent Von Guͥnterſtal/. begnvͤget wol/ mít
vnſerre Froͮwen der Eptíſchínnen

20,23 íngeſígel vuͥr vnſ ſelber an díſem bríeue/. wanwír von orden anders íngeſígelſ
nuͥt pflegen ze habende. Híe bí waren díſe gezuͥge/. HeínríchMeíger Níeſſe..
Cuͦnrat der Cilige/. Pe⸗ter

20,24 von Seldon/. Vn̄ díe geburſamínen gemeínliche/. Von kilchzarten/ vn̄ von
Nuͥwen huͥſern/. vn̄ ander erber luͥte genuͦge/. Díſ geſchach/ vn̄ wart dírre
bríef gegeben/ ze Nuͥwen huͥſern

20,25 ín dem banne/ vf den matten/ ín dem íare. do man zalte/. von gotteſ
gebuͥrte. Druͥzehen hundert íar/. vn̄ nuͥnzehen íar/. an dem nehſten
Cíſtage.. nach ſante ambroſíen tage/. ín dem abrel⸗len

21,1 Allen den díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen.. kuͥnden wír/ Gregoríe
Von valkenſteín/ eín rítt͛/. Vn̄ fro Lu\îggart von Stoͮfenb͛g/ ſín elichuͥ
wírtínne/. Daſ wír/

21,2 beiduͥſament/ mít vnſer beíder eínhellígem willen. Haben gegeben/ vn̄ vf
gegeben/ lidecliche/ von der hant/ druͥ pfunt pfennínge/ íergeliches gelteſ/.
Von den guͦten duͥ

21,3 híe nach geſchriben ſtant/. Vnſeren tohtren/ ſweſt͛ annen.. Vn̄ ſweſt͛ Cilíun/.
díe ze Guͥnterſtal ín dem kloſter ſínt/. In beíden.. vn̄ ír íetwederre nach der
andrun tode/.

21,4 daſ ſelbe íergelich gelt/ ganzliche ze habende vn̄ ze níeſſende/. ír beíder
notdurft da mítte ze beſſernde/. ze eínem rehten lípgedínge/ alle díe wile/
ſo ſi beide/. oder ír de⸗wedruͥ

21,5 lebent/. Vn̄ ſwenne ſí beide erſterbent/. ſo ſínt deſ ſelben íergelichen gelteſ/.
zweí pfunt pfeníng geltes/ den Cloſterfroͮwen von Guͥnterſtal/ ewecliche
lidíg Vn̄ ge⸗uallen/.

21,6 mít dem gedínge/. daſ ſí vnſer beíder íargezíte/ ewecliche/ íergelicheſ der zít
ſo ſí geuallent/ da mítte ſuͥllen began/ ob írem tíſche/. Vn̄ oͮchmít ſíngende/
vn̄ mít le⸗ſende/.
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21,7 ane alle geu͛de/. durch got.. vn̄ dur vnſer vn̄ vnſerre Vordren ſelen heil/. Vͥber
lebet aber hern Cuͦnen Von Valkenſteín toht͛ Margrete/. díe vorgenanten
zwo ge⸗ſweſt͛n..

21,8 beíde/. Vn̄ kumet ſí ze Guͥnterſtal ín daſ Cloſter/. ſo ſol ſí nach ír beíder
tode/. der vorgenanten dríer pfunde pfenníng geltes/. eín pfunt pfenníng
geltes/ haben/

21,9 ze eínem lípgedínge/ ír notdurft da mítte ze beſſernde/. alledíe wile ſí
lebet/. Vn̄ ſwenne ſí erſt írbet/ ſo vellet daſ ſelbe pfunt pfenníng gelteſ oͮch
den froͮwen von Guͥnt͛ſtal/.

21,10 oͮch ewecliche zuͦ den vorgenanten zweín pfunden pfenníng gelteſ/. ze vnſer
beíder íargezíten/. Stírbet aber duͥ ſelbe Margarete/ e/ díe vorgenanten zwo
geſweſtren/. od͛

21,11 kumet nuͥt ze Guͥnterſtal. ſo vallent duͥ vorgenanten druͥ pfunt pfenníng
gelteſ/. nach der ſelben beíder geſweſtren tode ganzliche/ den vorgenanten
Cloſterfroͮwen ewe⸗cliche/.

21,12 Vnſer beíder íargezíte da mítte ze begande/. alſe da vor geſchriben ſtat/ ane
alle geuerde/. Vn̄ ſol man duͥ ſelben druͥ pfunt pfennínggeltes/ íergelicheſ
ze Sante Mar⸗tíneſ

21,13 meſ ganzliche gewert han/. Vn̄ ſínt dís duͥ guͦt/ da von duͥ vorgenanten druͥ
pfunt pfennínggelteſ/ íergelicheſ gant/. Man gít íergelicheſ von Ruͦven guͦte
vf der Steí⸗ge.

21,14 eín pfunt pfennínge.. Vn̄ eín pfunt pfenninge/. Von eínem ahteile deſ zolleſ
ze Valkenſteín.. daſ wír vmbe heínríchen ſelígen von Valkenſteín koͮften/.
So gant zehen ſchillín⸗ge

21,15 pfennínge/. Von den vuͥnf vn̄ dríſſíg ſchillíngen pfenníng gelteſ/ Von dem
guͦte ze attendal/ daſ der Strube/ Vmbe den ſelben zínſ von vnſ het.. Vn̄
zehen ſchillínge pfennínge..

21,16 gít man von dem guͦte ze Verſtetten/ daſ wír vmbe Cuͤnzín von Cêríngen
koͮften/. Har vͥber ze eínem vrkuͥnde/. Vn̄ daſ díſ vorgeſchriben díng war vn̄
ſtête belibe. So han ích der

21,17 vorgenante rítter/ Gregoríe Von Valkenſteín/ mín íngeſígel gehenket an
díſen bríef/ Vn̄ mích ſíne vorgenantun elichun wírtínnen/ begnvͤget wol
mít dem ſelben íngeſígel vuͥr mích ſelber

21,18 an díſem bríeue. wan ích anderſ eígenſ íngeſígels nuͥ t enhan/. Vn̄ wír/
Iohanneſ von Munzíngen. der Ramer/. Vn̄ Cuͦne Von Valkenſteín/ rítt͛e.
haben oͮch/ vnſer beíder íngeſígele

21,19 gehenket/ an díſen bríef/ ze eínem vrkuͥnde/ díſ vorgeſchribenen díngeſ/.
wan eſ oͮch mít vnſer beíder wíſſende/ vn̄ willen geſchehen íſt.. Híe bí waren
díſe gezuͥge. Her Heínrích Luͥt⸗príeſter

21,20 ze kilchzarten/. Wernher.. vn̄ han man/. vn̄ Cuͦne/ gebruͦdere Von
valkenſteín/. Peter von Seldon.. vn̄ ander erber luͥte genuͦge. Dírre bríef
wart gegeben/. ze

21,21 Baldenweg/. ín dem íare. do man zalte/ von gotteſ gebuͥrte/. Druͥzehen
hundert íar/. Vnd nuͥnzehen íar.. an derMíttewochen/ ín der Oſter wochen

22,1 Wír/ bruͦder Egen von Vuͥrſtenb͛g/ Comenduͥr/ vn̄ díe bruͦdere gemeínliche/
Sante Iohannes or⸗denſ/.
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22,2 Spítaleſ von iheruſalem/ deſ huſeſ ze Friburg ín Bríſgoͤwe/ tuͦn kunt allen
díe díſen bríef

22,3 ſehent/ oder hoͤrent leſen/. Daſ Iohanneſ klíngelhuͦt/. do er vnſ daſ pfunt
pfennínggelteſ/ ze kilch⸗zarten

22,4 ze koͮfende gap/ mít vnſ ín dem ſelben koͮfe/ mít gedínge vͥber eín kam/.
Von deſ drítteí⸗leſ

22,5 vn̄ deſ zínſeſ wegen. ſo man vnſ gap/. Von dem mettelín/ daſ da lít ze
kilchzarten/ ín der Bírchí⸗doͤrfínun

22,6 brvͤíel obenan heíſſet der Seſtrerínun mettelí/. Vn̄ íſt ſín eín zweíteil/ alſo/.
Daſ wír vuͥr

22,7 vnſ/ vn̄ vuͥr alle vnſer nahkomenden/ Ime/ Vn̄ allen ſínen erben vn̄
nahkomenden/. daſ ſelbe mettelí ha⸗ben

22,8 ewecliche ledíg gelaſſen eígenliche/ deſ drítteileſ / vn̄ deſ zínſeſ ſo man vnſ da
von gap/. Vn̄ haben vnſ

22,9 verzígen/ deſ rehteſ/ So wír dar an hatten ane alle geuerde/. Har vͥber ze
eínem vrkuͥnde/. Vn̄ ze eíner

22,10 beſtêtegunge/. ſo han wír vnſerſ vorgenanten huſeſ íngeſígel gehenket an
díſen bríef/. Híe bí waren díſe

22,11 gezuͥge/. Heínrích Meíger Níeſſe/. Cuͦnrat der Cilige/. peter von Seldon/.
Vn̄ díe geburſamínen von kilch⸗zarten/

22,12 vn̄ von Nuͥwenhuͥſern/ vn̄ ander erber luͥte genuͦge/. Vn̄ geſchach duͥ
geluͥbede. ze Nuͥwenhuͥſe⸗ren/.

22,13 ín dem íare. do man zalte/ Von Gotteſ gebuͥrte/. druͥzehen hundert íar vn̄
nuͥnzehen íar/. an

22,14 dem Cíſtage/ ín der Oſter wochen/. Dar nach wart dírre bríef gegeben/ an
dem Víerzehenden

22,15 tage/. ze Friburg ze Sante Iohanneſe ín dem vorgenantem huſe

23,1 Allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. kuͥnde ich Mehthilt
Snewelín/. daſ ich eín

23,2 pfunt pfennínge gewonlicher bríſger/ geltes/ íergelicheſ halbes ze
Suͥngihten vn̄ halbes/ ze

23,3 Wínnahten/ rehtes zínſes/. Von mínem huſe/ vn̄ ſwaſ dar zuͦ hoͤret/. daſ da
lít ze Friburg/ bí

23,4 den Oberríetern/. entzwíſchent Iohannes Stuͥrmelínſ huſe/. Vn̄ des..
Oppfíngers Schuͥrun/. Han

23,5 ze koͮfende gegeben/. Heínríche demCentener/ demGerwer/ eínem burger
von Friburg/.

23,6 Ime/. vn̄ allen ſínen erben/ vn̄ nahkomenden ewecliche ze habende vn̄ ze
níeſſende. ze erſte/ nach

23,7 der herſchefte/ vn̄ der burger rehte von Friburg.. Vn̄ nach dríttehalbem
ſchillínge pfennínge⸗geltes/.

23,8 díe díe víer muͥnſter herren ze Friburg/. ze Vocken ſelígen ſelgerraͤte dar abe
hant/.

23,9 vmbe ſehzehen pfunt pfennínge gewonlicher bríſg͛/ vn̄ bín ích der ſelben
pfennínge ganzliche

23,10 von íme gewert/. Vn̄ ſwenne eſ ſích wandelt/. ſo gít man Ime. vn̄ ſínen
erben/ vn̄ nahkomenden Víer
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23,11 pfennínge bríſger ze erſchazze/. Ich han oͮch gelobet/ vuͥr mích/ vn̄ vuͥr alle
míne erben/. Vn̄ nah⸗komenden/.

23,12 dem vorgenantem Heínríche dem Centener/. Sín/. vn̄ aller ſíner erben vn̄
nahkomendē

23,13 wer ze ſínde des Vorgenanten íergelichen gelteſ/ ín dem rehte alſe da vor
geſchriben ſtat/ íem͛/me/

23,14 gegen aller mengelichem alſe reht íſt/. Har vͥber ze eínem vrkuͥnde/ íſt dírre
bríef dur vnſer

23,15 beíder bette/. mít der Burg͛ von Friburg íngeſígel. beſígelt/. Híe bí waren
díſe gezuͥge/ her Sne⸗welí.

23,16 In dem Houe/. Heínrích Gírſneſt.. Ioh\&s der Centener/. Claweſ von
Hohdorf/. Pet͛ von Seldon/.

23,17 vn̄ ander erber luͥte genuͦge/. Dírre bríef wart gegeben/ ze Friburg/ ín dem
íare/ do man zalte/

23,18 von gotteſ gebuͥrte/. druͥzehen hundert íar/. vn̄ nuͥnzehen íar/. an ſante
Vrbaneſ tage

24,1 Allen den díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen.. kuͥnde ích Cuͦnrat/
Cuͦnradeſ deſ Smídeſ ſelígen ſun von Tenzelíngen/.

24,2 eín burger von Friburg/. daſ ích ſehſ íucherta ackers/ díe ích hatte/ vn̄ mín
waren/. díe ich von mínem vatter ſelígen ge erbet

24,3 han/. díe da lígent ze Tenzelíngen ín dem banne/. Vf der Obrun Hohe an
eín ander.. Han ze koͮfende gegeben/. vn̄ vf gege⸗ben/

24,4 lidíg vn̄ lere/. vn̄ vnuerkuͥmbert/. Vͦlríche dem Mezzẏer von Gloter/ eínem
burger von Friburg/. Ime/. vn̄ allen ſínen

24,5 erben/ vn̄ nahkomenden/ ewecliche/ ze habende/ vn̄ ze níeſſende/ vuͥr lidíg
eígen/. Vmbe ahtzehen pfunt pfunt pfennínge/

24,6 gewonlicher bríſger/. vn̄ bín ích der ſelben pfennínge ganzliche von íme
gewert/ Ich han oͮch gelobet/ vuͥr mích/. vn̄ vuͥr

24,7 alle míne erben/ vn̄ nahkomenden/. dem ſelben/. vͦlríche dem Mezzíer/.
Sín/. vn̄ aller ſíner erben. vn̄ nahkomenden/. wer ze ſínde/

24,8 deſ vorgenanteſ guͦteſ/ ín dem [rehte] alſe da vor geſchriben ſtat/ íemerme/
gegen allermengelichem alſe reht íſt/. Har vͥber

24,9 ze eínem vrkuͥnde/ íſt dírre bríef/ dur vnſer beíder bette. mít der Burger
von Friburg/ íngeſígel/ beſígelt/

24,10 Híe bí waren díſe gezuͥge. her Heínrích von Munzíngen/ der Burg͛meíſ͛t/.
Her Snewelí. In dem Houe/ ríttere. Cuͦnrat der

24,11 Heínínger Voget ze Tenzelíngen/. Meíger Heínrích/ Meíg͛ Díetrícheſ ſun
von verſtetten. Burcart Ruͤdeger/. Heínrích der

24,12 Elſeſſer/. Herman der krumb bacher/. Cuͦnrat der Vídeller/. Herman
krâpfe/. Cuͦnrat von Luterbach/. Peter von Seldon/

24,13 vn̄ ander erber Luͥte genuͦge/. Dírre bríef wart gegeben/ ze Friburg/ ín dem
íare/. do man zalte von gotteſ gebuͥrte/. Druͥ⸗zehen

24,14 hundert íar/. vn̄ nu ͥnzehen íar/. an ſante Bonífacíen ahtodem tage/ ín dem
Brachode

25,1 Allen díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. kûnde ích Heínrích der
Bezzínger/. Heínrícheſ des Bezzíngers
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25,2 ſelígen ſun/ eín burger von Friburg/. Daſ ích vuͥnfe mutte/ roggen gelteſ.
íergelicheſ ze Sante

25,3 Martíneſ meſ/ rehteſ zínſes/ díe ích hatte/ Von dem guͦte ze Vfhuſen ín dem
banne/ daſ híe nach geſchriben ſtat/.

25,4 Han ze koͮfende gegeben/ vn̄ vf gegeben/ lidíg vn̄ lere/. vn̄ vnuerkuͥmbert/.
den erberen geíſtlíchen herren/

25,5 Bruͦder Petere von Huſen/ Príorí/. vn̄.. dem Conuente/ der bruͦdere Sante
willehelmeſ ordneſ/. des hu⸗ſeſ/

25,6 ze Friburg ín Bríſgoͤwe In/ vn̄ allen íren nahkomenden/ ewecliche ze
habende/ vn̄ ze níeſſende/ vuͥr lidíg eígen/

25,7 vmbe ſibendehalbe/ marke/ ſilbers/ Loͤtígeſ/ Friburger gewegeſ/. vn ̄ bín ich
deſ ſ elben ſilbers ganzliche von ím

25,8 gewert/. Vn̄ íſt dís daſ guͦt da von der vorgenante zínſ gat/. Vn̄ íſt waltherſ
von wuͤrí von vfhuſen erbe/

25,9 vmbe den ſelben zínſ/. vn̄ ſwenne eſ ſich wandelt/. ſo gebent/ er/. vn̄ ſíne
erben/ vn̄ ſíne nahkomenden/ eín gans

25,10 ze erſchazze. Vor dem Schu\îneberge dríttehalbe íuchert/ an eíner fuͥrhe/
an wẏen buͥhel zwo íuchert

25,11 Hínder den Nuͥwen matten zwo íuchert/. an Bírzzen acker/ dríttehalp
íuchert an eíner fuͥrhe. ze Vfhu⸗ſen

25,12 hínder [den] [garten] [bi] deſ Z ímbermanneſ acker von wendelíngen/. zwo
íucherten/. Nebent dem wirte

25,13 bí der.. Glettínun acker/ eín íuchert/. Hínder Hartmanne/. Vn̄ nebent
Bríſ [a]che/ eín íuchert matten/ Vnd

25,14 han ích der vorgenante Heínrích der Bezzínger/ gelobet/. vuͥr mích/ vn̄ vuͥr
alle míne erben/ vn̄ nahko⸗menden/.

25,15 den Vorgenanten geíſtlichen herren/. Ir/ vn̄ aller ír nahkomenden/ wer ze
ſínde/. deſ vorgenanten íer⸗gelichen

25,16 gelteſ/ ín dem rehte alſe da vor geſchriben ſtat/ íemerme/. gegen
allermengelichem alſe reht íſt/.

25,17 Har vͥber ze eínem vrkuͥnde/ íſt dírre bríef/ dur vnſer bette beidenthalp/
mít der Burger von friburg/

25,18 íngeſígel/ beſígelt/. Híe bí waren díſe gezuͥge/. Her Snewelí In dem Houe/
eín rítter/ Oſwalt von Tottínko⸗uen/.

25,19 Tegenlí/. Cuͦnrat Eígel. Cuͦnrat der Maltrer/. Peter von Seldon/. Vn̄ ander
erber luͥte

25,20 genuͦge/. Dírre bríef wart gegeben/. ze Friburg/. ín dem íare/. do man zalte
von gotteſ gebuͥrte. druͥ⸗zehen

25,21 hundert íar/. vn̄ nuͥnzehen íar/. an demnehſtenCíſtage/. Vor ſante Iohanneſ
tage/ ze Suͥngihten

26,1 Allen den/ díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. kuͥnden wír/ Gerdrut/
duͥ Iohannes Díethelmeſ ſelígen elíchuͥ wírtínne waſ/ eín burgerín von
Fríburg/.

26,2 vn̄ Iohannes ír ſun/. Daſ wír díe muͥlí/ duͥ da lít ze Friburg vor Lehínmer
tor/. entzuͥſchent. der Froͮwen von Sante angneſun houe/. Vn̄ der Steínínvn
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26,3 brugge/. an dem muͥlí runſe/. Vn̄ ſwaſ zuͦ der ſelbun muͥlí hoͤret ane alle
geuerde/. Haben ze koͮfende gegeben.. den erberen geíſtlichen herren/..
Dem abbete/ Vn̄

26,4 Dem Conuente/ von Salmanneſ willer ín Conſtencer bíſtuͦme.. deſ ordenſ
von Cítels/. In/. vn̄ allen íren nahkomenden/ ewecliche ze habende. vn̄ ze
níeſſende/ vuͥr

26,5 lídíg eígen/. Vmbe Sehs vn̄ dríſſíg marke/ ſilbers/ loͤtígeſ/ Friburg͛ gewêgeſ..
vn̄ ſín wír deſ ſelben ſilbers ganzliche von ín gewert/. Vn̄ han wír ín díſen

26,6 koͮf geuertíget/ ze Friburg vnder der Ri[h]teloͮben/ vor offenem gerrihte/
mít vrteil/. an dem ſelben gerrihte/ ſíten/ mín deſ vorgenanten Iohanneſes
mage/

26,7 Díetrích Díetheln/. vn̄ Iohannes ſín bruͦder/ vf íren eít/. Daſ eſ mír beſſer
werí getan denne ver mítten/. Vn̄ gaben/ an dem ſelben gerrihte. wír díe
vorgenanten

26,8 Fro Gerdrut.. vn̄ Iohannes. ír ſun.. díe vorgenante muͥlí/ vn̄ ſwaſ dar zuͦ
hoͤret/. Bruͦder Cuͦnrate dem Tuͦſſer von Tenníbach/ an des abbetes/ vn̄ deſ
Conuen⸗tes

26,9 von Salmanneſwiller ſtat/ vf lídecliche.. Wír haben oͮch gelobet/ vuͥr vnſ/ vn̄
vuͥr alle vnſer erben vn̄ nahkomenden/. den vorgenanten geíſtlíchen herren/.
In/.

26,10 vn̄ allen íren nahkomenden/. wer ze ſínde/ der vorgenantun muͥlí/ vn̄ ſwaſ
dar zuͦ hoͤret. ín dem rehte/ alſe da vor geſchriben ſtat/ íemerme/ gegen
aller mengelí⸗chem

26,11 alſe reht íſt/. Har vͥber ze eínem vrkuͥnde wan díſ díng mít vrteil geſchehen
íſt/ So íſt dírre bríef/ mít der Burger von Friburg íngeſígel/ beſígelt/. Híe
bí

26,12 waren díſe gezuͥge/. Bruͦder Eígel von Tenníbach. der vorgenantun froͮwen
ſun/. Walther von Valkenſteín Hiltebrandeſ ſelígen ſun ſas da ze gerrihte/.
Her Snewelí In

26,13 dem Houe der Burg͛meíſ͛t/. Her Heínrích von Munzíngen/ Meínwart
von Tottínkouen.. Iohannes kuͤchelí der vͤger.. Iohannes der Muͥnzzer..
Iohannes Bíttrolf.. Vnd

26,14 ander erber luͥte genuͦge/. Díſ geſchach/ vn̄ wart dírre bríef gegeben/ ze
Friburg. ín dem íare. do man zalte/ von gotteſ gebuͥrte/. druͥzehen hundert
íar/ vn̄ nuͥnze⸗hen

26,15 íar/. an dem nehſten Mentage/ nach des Heilígen Cruͥceſ tage/ ze Herbeſte

27,1 Wír/ bruͦder Egen Von Vuͥrſtenb͛g/. Comenduͥr/ vn̄ díe bruͦdere
gemeínliche/ Sante Iohannes ordenſ/ Spítales von Iheruſalem/ deſ huſeſ
ze Friburg ím Bríſ⸗goͤwe/

27,2 Tuͦn kunt allen den/ díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. Daſ wír mít
vnſer aller gemeínem rate/ vn̄ eínhellígem wíllen/. Víer pfunt pfen⸗nínge/

27,3 gewonlicher bríſger/ geltes/ íergelicheſ/ halbe ze wínnahten/. Vn̄ halbe ze
Sante Iohannes meſ ze Suͥngihten/ rehtes zínſes/ Vor vſ nach der herſchefte

27,4 rehte von Friburg.. Von den ſehſ pfunden pfenníng gelteſ/ díe wír hatten/
von dem huſe/ vn̄ ſwaſ dar zuͦ hoͤret/. daſ da lít ze Friburg an dem markete
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27,5 bí der tolun/ vor dem Steínbogen vͥber an dem orte/. dem man ſpríchet ze
demGuldínne orte/. Haben ze koͮfende gegeben/ vn̄ vf gegeben/ lídecliche/.
rehte/ vn̄ reh⸗deliche..

27,6 Groſſe volmare/ vonMunzíngen/ eínem burger von Friburg.. Ime/. Vn̄ allen
ſínen erben/ vn̄ nahkomenden/ ewecliche ze habende/ vn̄ ze níeſſende/ vuͥr
lidíg eí⸗gen/

27,7 nach der herſchefte rehte von Friburg/. Vmbe Víer/ vn̄ zwenzíg marke/
ſilbers. loͤtígeſ. Friburger gewêgeſ.. Vn̄ ſín wír deſ ſelben ſilbers ganzliche
von íme ge⸗wert/.

27,8 Vn̄ haben eſ ín vnſern/ vn̄ vnſers vorgenanten huſes/ nuz vn̄ fromen
bekeret/. Vn̄ ſwer ín dem Vorgenanten huſe íſt. der ſol den vorgenanten
zínſ íergelí⸗cheſ

27,9 geben/. Vn̄ ſwenne eſ ſích wandelt/. ſwer denne ín dem vorgenantem huſe
íſt/ der ſol geben. dem vorgenantem Volmare/. Vn̄ ſínen erben vn̄ ſínen
nahkomenden/

27,10 eínen kappen ze erſchazze/. Wír haben oͮch gelobet/ vuͥr vnſ/ vn̄ vuͥr alle
vnſer nahkomenden/. dem ſelben Volmare/. Sín/. vn̄ aller ſíner erben/ vn̄
nahkomenden/ wer

27,11 ze ſínde/ deſ vorgenanten íergelichen gelteſ ín dem rehte/ alſe da vor
geſchriben ſtat/ íemerme/ gegen allermengelichem alſe reht íſt/. Wír
geloben oͮch vuͥr vnſ/ vn̄ vuͥr

27,12 alle vnſer nahkomenden/ mít guͦten truͥwen/ díſen Vorgenanten koͮf vn̄ díſ
díng ſtête ze habende/ vn̄ níemer da wíder ze komende/ noch ze tuͦnde/.
mít geíſtlichem/

27,13 noch mít weltlichem gerrihte/. noch ane gerrihte/. mít worten noch mít
werken/ dekeínwíſ/ ane alle geuerde/. Har vͥber ze eínem waren vrkuͥnde.
Vn̄ ze eíner ewí⸗gun

27,14 beſtêtegunge.. ſo han wír vnſeruͥ deſ vorgenanten Comenduͥreſ/ vn̄ deſ
vorgenanten huſes íngeſígele/ gehenket an díſen bríef/. Híe bí waren díſe
gezuͥge/. Cuͦnrat

27,15 Snewelí der elteſte. Volmar. der kempfe. Iohanneſ ſín bruͦder/. Iohanneſ
Clínge/ Peter von Seldon/ vn̄ ander erber luͥte genuͦge/. Dírre bríef wart
gegeben/ In dem

27,16 vorgenantem huſe/. ín dem íare/. do man zalte. von gotteſ gebuͥrte/.
Druͥzehen hundert íar/ vn̄ nuͥnzehen íar/. an ſante Míchels abunde

28,1 Allen den. díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. kuͥnde ích Goͤtfrít von
Stoͮfen/.

28,2 eín rítt͛. Daſ ích mít mîneſ vettern/. hern Iohanneſes von Stoͮfen wíſſende/.
Vn̄ willen..

28,3 den halben kilchunſaz der kilchun ze Gríſſeheín/. den ich da hatte. vn̄ mín
waſ/. Han.

28,4 ze eínem almuͦſen/. den erb͛en
28,5 geíſtlichen luͥten/. Bruͦder Egenen von Vuͥrſtenb͛g/ Comenduͥre/ vn̄/ den

bruͦd͛en
28,6 Sante Iohannes ordenſ/ Spítaleſ von Iheruſalem/ deſ huſeſ ze Friburg ín

Bríſgoͤwe/.
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28,7 In/ vn̄ allen íren nah komenden/ ewecliche ze habende/ vn̄ ze níeſſende/.
durch got/ Vn̄

28,8 durch míner/ vn̄ míner Vordren ſelen heil/. Vn̄ han mích verzígen alleſ deſ
rehteſ ſo

28,9 ích dar an hatte/. Vn̄ geloben oͮch híe wíder/ níemer ze komende noch ze
tuͦnde dekeíne

28,10 wís/ ane alle geuerde/Har vͥber ze eínemwaren vrkuͥnde/ vn̄ ze eíner ewígun
28,11 beſtêtegunge/ ſo han ich mín íngeſígel gehenket an díſen bríef.. Vn̄ ích der

vorgenante
28,12 Iohanneſ von Stoͮfen/ . . .eín eín rítt͛/. vergihe oͮch an díſem bríeue.. daſ díſ

vorgeſchriben
28,13 díng/ mít mínem willen vn̄ wíſſende geſchehen íſt/. Vn̄ geloben oͮch mít

guͦten truͥ⸗wen/
28,14 níemer da wíder ze komende/ noch ze tuͦnde/ mít worten/ noch mít

werken/
28,15 dekeínwís/ ane alle geuerde.. Har vͥber ze eínem waren vrkuͥnde/ vn̄ ze eíner

ewí⸗gun
28,16 beſtetegunge/. So han ích mín íngeſígel oͮch gehenket an díſen bríef/. Díſ

beſchach/
28,17 vn̄ wart dírre bríef gegeben/ ze Friburg/ ín dem íare. do man/ zalte/ von

gotteſ ge⸗buͥrte/
28,18 druͥzehen hundert íar/. vn̄ nuͥnzehen íar/. an Sante Martínes tage

29,1 Allen den/ díe díſen bríef ſehent/ oder hoͤrent leſen/. Kuͥnden wír walther
von Tuͥſelíngen/. Vn̄ Gu\îſe/ abrehtes Spoͤrlínes toht͛/ ſín elichuͥ wírtínne/
von Friburg/. Daſ wír beiduͥſament eínhellecliche/. ahtze⸗hen

29,2 pfennínge/ vn̄ dríttehalp pfunt/. pfennínge/ gewonlicher bríſg͛. gelteſ.
íergeliches. ze Sante Martíneſ meſ/ rehtes zínſes. Díe wír hatten/. vn̄ vnſer
waren/. Von den guͦten/ duͥ híe nach geſchriben ſtant

29,3 Haben ze koͮfende gegeben/ reht/ vn̄ redeliche/ vn̄ vf gegeben lídecliche/.
Vſſer vnſerre gewalt/ den erberen geíſtlichen froͮwen/.. der Eptíſchínne/ vn̄
dem Conuente/ der Cloſterfroͮwen ze Guͥnt͛ſtal bí Frí⸗burg

29,4 ín Coſtencer bíſtuͦme/ des ordenſ von Cítels/ ín ír gewalte/ vn̄ ín ír nuzzelich
gewer/. In/ vn̄ allen íren nahkomenden/ ewecliche ze habende/ vn̄ ze
níeſſende/ vuͥr lidíg eígen/. Vmbe zwelf marke ſilb͛s/

29,5 loͤtígeſ/. Friburg͛ gewêgeſ/. Vn̄ vmbe eín pfunt pfennínge/ gewonlicher
briſg͛../ Vn̄ ſín wír deſ ſelben ſilb͛s vn̄ der pfennínge ganzliche von ín gewert/.
Vn̄ ſínt dís duͥ guͦt/ da von der zínſ gat/. Vn̄ lígent

29,6 ze Nuͥwerſhuſen ín dem dorfe/ vn̄ ín dem banne. Iohanneſ der Schedeler gít
íergeliches/. zwene ſchillínge pfennínge/. vn̄ ze eran eín huͦn/. Von ſínem
garten. bí der Roſſe gaſſun/. Eblí Genſelí gít

29,7 zwene ſchillínge pfennínge/. Vn̄ ze eran eínen Cappen/. Von ſínem huſ
geſêſſede/. Vn̄ von ſínem garten an der Roſſe gaſſen/. Iohanneſ der
Scherner gít dríe ſchillínge pfennínge. Vn̄ ze eran eínen Cappen/. Von

29,8 eíneſ halben manneſ matten/ lít an den Ríedern/. Vn̄ von eínem garten/ lít
nebent der Schafhuſerínun/. Negellí gít/ vuͥnf ſchillínge pfennínge/ vn̄ ze
eran eín huͦn/. von eínem garten an Ríedern. Der

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 29

https://linguistics.rub.de/rem


M347: Freiburger Urkunden Diplomatischer Lesetext

29,9 Huber gít zehen ſchillínge pfennínge/. Vn̄ ze eran víer hvͤnre/. Von ſínem
houe geſêſſede/. Vn̄ von ſínem garten hínder Rorſparn huſe. Heínrích der
víſcher gít/. Sehſ ſchillínge pfennínge. Vn̄ ze eran zwene

29,10 Cappen/. von ſínem houe geſêſſede. bí der kilch gaſſun/.Díe froͮwen von
Guͥnterſtal/ gebent eínluͥftehalben ſchillíng pfennínge. Vn̄ ze eran alſe vil/
von írem Houe/. der deſ Meẏers ſelígen von Sígemanneſwalde

29,11 waſ/. Ríchí duͥ Hegenín/ gít zwene ſchillínge pfennínge. vn̄ ze eran
zwene pfennínge/. Von ír hofſtat/ bí Ruͤdín bí dem Bache/. Iohannes an
Hellegaſſen/. gít ſehs Schillínge pfennínge/. vn̄ ze eran ſehs

29,12 Cappen.. von ſínem houe geſeſſede/. Hínder dem kvͤnzeler.. Díe von
Tennibach gebent/ Vuͥnf ſchillínge pfennínge/. Vn̄ ze eran alſe vil/. von
írem houe geſêſſede/. Vn̄ íſt dírre koͮf vn̄ dís díng geſchehen/ Sít

29,13 ích der vorgenante walther/ von mínen kínden geteilet han/. Vn̄ mít
dem vorgenantem gelte wol ích vn̄ mín vorgenantuͥ elichuͥ wírtínne getuͦn
mohten ſwaſ wír wolten/ Wír/ der ſelbe walther von Tuͥſelingē/

29,14 vn̄ ſín vorgenantuͥ elichuͥ wírtínne Gu\îſe/. Haben oͮch gelobet vuͥr vnſ/ vn̄
vuͥr alle vnſer erben/ vn̄ nahkomenden/. den vorgenanten Cloſterfroͮwen/.
Ir/. vn̄ aller ír nahkomenden/ wer ze ſínde/ deſ vor

29,15 genanteníergelichen gelteſ/ ín dem rehte alſe da vor geſchriben ſtat/
íemerme/ gegen allermengelichem alſe reht íſt.. Har vͥber ze eínem
vrkuͥnde/ vnd daſ dís vorgeſchriben díng war/ vn̄ ſtête belibe. ſo

29,16 íſt dírre bríef/ mít mínem deſ vorgenanten walthers von Tuͥſelíngen
íngeſígel/. vn̄ durch vnſer aller bette beídenthalp/ mít abrehtes Spoͤrlínſ
íngeſígel/ ze eínem vrkuͥnde beſígelt/. Ich abreht Spoͤrlí/ Han

29,17 durch bette/. míner vorgenantun toht͛ Guͥſun/. vn̄ walthers von Tuͥſelíngen/
íres elichen wírtes/. Vn̄ der vorgenanten Cloſterfroͮwen/ mín íngeſígel/ oͮch
gehenket an díſen bríef/. ze eínem vrkuͥnde dís vorgeſchrí⸗benen

29,18 díngeſ/. Híe bí waren díſe gezuͥge/. her Cuͦnrat von Tuͥſelíngen/. her
Cozzer/ rítt͛er Ioh\&s der Merſer/ Ioh\&s vn̄ Ruͤtſchí gebruͦd͛e/. von
Tuͥſelíngen/ walthers ſuͥne/. Claweſ Statze/. Meíg͛ Iohanneſ/ von

29,19 Bottíngen/ Meẏer Herman Genſelí/ von Nuͥwerſhuſen/. Peter von Seldon/.
vn̄ ander erber luͥte genuͦge/. Dírre bríef wart gegeben/ ze Friburg/ ín dem
íare. do man zalte. Von gotteſ gebuͥrte/. druͥze⸗hen

29,20 hundert íar/. vn̄ zwenzíg íar/. an dem nehſten Mêntage/. Vor vnſer re
Froͮwen tage/ der Errun
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